
ǔ ឹត្ត ិបǐ  ព័ត៌មា នពីǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញ         លខ ១៥ ស˔  ប់ ថ្ង ទី០១-៣១ ខកក្ក ដា  ឆាŏ  ំ២០១៣

អគ្គ សញ្ញ ាលាបថ្ង ាសផ្ត ល់
កម្ល ាំងǓ្ កាស ដំណឹង ល្អ !



២ ជីវិត

អង្គ កា រ

NGO

សិកា្ខ  សា លា  ស្ត ីពីកា រចំណា កǖ ុកកា រជួញដូរមនុស្ស និងកា រǔ ួយបា រម្ភ ពីបរិសាŌ  ន 

សិកា្ខ  សា លា មួយស្ត ីពីកា រចំណា កǖ ុក កា រ ជួញ ដូរ មនុស្ស 

និង កា រǔ ួយបា រម្ភ ពីបរិសាŌ  នǐ ូវបា នរៀបចំឡើងʋ យក ុម 

ǋ ួសា របុǐ ី មតាŋ  ករុណា នǓ ទសកម្ព ុជា  សំរា ប់បុគ្គ លិកចំនួន

ជា ង៣០នា ក់ដលមកពីទីក ុងភ្ន ំពញ ខត្ត តា កវ និងខត្ត  

ប៉លិន ដលǓ ǔ ឹត្ត ʁ   y ថ្ង ទី៨-១៤ មិថុនា  ២០១៣ ស្ថ ិត

 y សហគមន៍បុǐ ីមតាŋ  ករុណា នខត្ត ប៉លិន។

បងǖ ី ម៉រណា ផូតូ ជា អ្ន កសំរបសំរួលកម្ម វិធី  និងជា អ្ន កដឹកនា ំ

គំʛ ងផនកា រនះបា នឲ្យដឹងថា  ʃ លបំណងនកា ររៀបចំសិកា្ខ  

សា លា នះឡើង ណនា ំពីសាŌ  នភា ពចំណា កǖ ុក  y Ǔ ទស

កម្ព ុជា  និងកា ត់បន្ថ យអំពើអវិជ្ជ មា នមួយចំនួន ដលអា ចបង្ក រ

ឲ្យមា នកា រជួញដូរមនុស្ស។

កម្ម វិធីនះផ្ត ល់លទ្ធ ភា ព ដល់កម្ម ករចំណា កǖ ុក ឲ្យពួក

គយល់ដឹងពីមធɎ យបា យខ្ល ះៗដើម្បីជា ទុនសំរា ប់កា រពា រ ខ្ល ួន 

និងសម្ថ ភា ពដលជួយឲ្យពួកគមា នសាœ  រតី នឹងនរ និងមា នភា ព

ជា មាń  ស់កា រលើខ្ល ួនឯងក្ន ុងកា រសរសរនូវព័ត៌មា នផាō  ល់ ខ្ល ួន ដើម្ីប  

រៀបចំឯកសា រǖ បចɍ ប់។ ល។

បងǖ ី អមអន ជា សមា ជិកនក ុមǋ ួសា របុǐ ីមតាŋ  ករុណា  

 y Ǔ ទសកម្ព ុជា ពីខត្ត តា កវ មា នǓ សា ន៍ថា  កា រ ជួញ ដូរ មនុស្ស 

កើតចញពីកា រធ្វ ើចំណា កǖ ុក ʋ យ គាœ  ន ចɍ ប់ ទំលា ប់ ǐ ឹម 

ǐ ូវ ʋ យគាœ  ន កា រដឹងលឺ ជា  ផ្ល ូវ កា រ ពីអា ជាŇ  ធរដនដីឬ ក សួង 

បណ្ណ ុះ បណា្ខ  លន  Ǔ ទស ជា ដគូរ។

ក្ន ុង សិកា្ខ   សា លា  ʔ ះ ដរ ក៏ មា  ន បſ្ជ ៀប អំពី បɐŖ  បរិសាŌ  ន ដល

អា ចជួយកា រពា រកា រកើនឡើងនកំʯ ផនដី និងពǌ ឹងសមត្ថ 

ភា ពរបស់ក ុមǋ ួសា របុǐ ីមតាŋ  ករុណា  ក្ន ុងកា របǥ ើអ្ន ក ក ី ក  

 y  ក្ន ុងǓ ទសកម្ព ុជា  ផង ដរ។  

Daughters of Charity Cambodia, 
Training and Planning Workshop on 
new challenges: Migration  and Hu-
man Traffi cking and Environmental 
Concerns

A workshop was conducted by the Daughters 

of Charity, DC Cambodia on the new challenges 

facing Cambodians which are Migrati on, Human 

Traffi  cking and Environmental Concerns, held at 

DC Pailin Community from 8th – 14 June, 2013. 

A total of 30 parti cipants from DC Phnom Penh, 

Takeo and Pailin Center att ended the workshop.

Sr. Myrna Porto, the coordinator of this work-

shop said that, “The objecti ves of this Workshop 

was to: a).Introduce the Migrati on Situati on in 

Cambodia in order to develop a positi ve under-

standing of migrati on situati on in the country and 

lessons to be learnt of the negati ve impact this has 

resulti ng in human traffi  cking.  b) Highlight the en-

vironmental concerns related to global warming. 

c) Strengthen the personnel of the Daughters of 

Charity in Cambodia”.

She further added that this program will provide 

the understanding of safety measures for migrant 

workers to develop self protecti on skills, the capac-

ity to maintain self-awareness, self-consciousness 

and self-determinati on, in order to minimize the 

many dangers facing Cambodian migrant workers. 

They will also be taught basic skills in being able to 

write personal informati on in documents related 

to their legal rights and status.



៣ជីវិត

យុវជន២២នា ក់បា នទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថា Ń ស  y ǔ ះសហគមន៍ʁ ះទា វ

ǔ ះសហគមន៍ʁ ះទា វ បា នរៀបចំពិធីអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស

ដល់បក្ខ ជនចំនួន២២នា ក់ កា លពីថ្ង ទី២៣ មិថុនា  ក  ម 

អធិបតីភា ពរបស់ʜ កអភិបា លអូលីវីយ ដលមា នកា រចូលរួម

ពីសំណា ក់ǋ ីស្ត បរិស័ទជា ǝ ើនកុះករ ដលមា ន ទីតា ំង ស្ថ ិត y   

ឃុំʁ ះទា វ ǖ ុកʁ ះធំ ខត្ត កណា្ខ  ល។

ʜ កអភិបា លអូលីវីយ បា នមា នǓ សា សន៍ថា  ʋ យ

សា រǔ ះវិɐ្ញ  ណណនា ំយើងឲ្យមា នជំនឿ ឲ្យយើង ចះ ធ្វ ើ អំពើ 

ល្អ  និងឲ្យយើងមា នសចកី្ត កាŔ  ហា នដើមី្បបងាŖ  ញសកម្ម ភា ពន

សចក្ត ីǖ លា ញ់របស់ǔ ះអមាń  ស់ដល់មនុស្សទា ំងអស់បា ន

ឃើញនិងបា នឮ។ 

ʜ កបា នបន្ត ទៀតថា អ្ន កដលបា នទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា ប

ថា Ń ស  y ថ្ង នះ គឺយើងទទួលǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ ដលជា កំលា ំងដ៏

ពិសស ដើម្បីឲ្យយើងទា ំងអស់  ʁ ជា ដជា ជើងជា ភ្ន ករបស់

ǔ ះយសូ៊ ក្ន ុងកា របន្ត សកម្ម ភា ពជួយដល់ǔ ះសហគមន៍។

ʜ កបɐņ  ក់ទៀតថា  យើងទា ំងអស់គាŏ  មា នជំនឿតមួយ

និងក្ន ុងអង្គ ǔ ះǋ ីស្ត យើងជា ក ុមǋ ួសា រតមួយ។

យុវតីʉœ  ះ សុខជា  ១៥ឆាŏ  ំ ជា បក្ខ ជនទទួលអគ្គ សɐ្ញ   លា ប

ថាŃ  សបា ននិយា យថា នា ងមា នអំណរសបɍ យយា៉ ងខាŔ  ំងដល

បា នទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  សនះ។ សុខជា សូមអរគុណចំʗ ះ

ʜ កអភិបា លនិងក ុមបងǓ ុស ្រ ហ្វ ង់ស័រ  y អា សីុសីុ ដល

បា នយកចិត្ត ទុកដា ក់អប់រំណនា ំពួកគា ត់ឲ្យបា នសា្គ  ល់ǔ ះជា 

មា ń ស់ជា សចកី្ត ǖ លា ញ់ សចកី្ត សង្ឹឃម។ អគ្គ សɐ្ញ  នះ ផ្ត ល់

ជា កំលា ំងកា យនិងចិត្ត ដល់ពួកគា ត់ក្ន ុងកា របំរីǔ ះសហគមន៍

ǔ ះជា មាń  ស់។

នះជា លើកទីមួយហើយដលǔ ះសហគមន៍ʁ ះទា វមា ន 

បក្ខ ជនទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  សមា នចំនួន ២២នា ក់ ដល 

ក្ន ុង ʔ ះមា នយុវនា រីចំនួន១០នា ក់ និងយុវជន ចំនួន ១២ នា ក់ ។ 

Twenty two youths receive the 
Sacrament of Confi rmation at 
Kok Teiv Commune 

On June 23rd 2013, at the Kok Teiv commune, 

22 young people received the Sacrament of Confi r-

mati on from the bishop of Phnom Penh Rt. Rev. Ol-

ivier Schmitt aeusler who also celebrated the Holy 

Eucharist. This Kok Teiv commune is located in the 

Kok Thom district, Kandal Province. In his homily, 

the bishop reminded the candidates that as they 

receive the Holy Spirit, they are led to be faithful to 

God and   in this way they will love one another. He 

added that, when they receive confi rmati on they 

will be fi lled with the power of the Holy Spirit. With 

this, the confi rmants will be the body of Jesus and 

become witnesses to God and conti nue the mis-

sion of our Lord Jesus Christ in bringing the Good 

News to all.  Sok Chea, a 15 year old candidate said 

that she was very excited at receiving the Sacra-

ment of Confi rmati on that day and was grateful to 

the Bishop and thankful to Br. Francois at Assise for 

having guided her in her preparati on to know God 

and His great love.

មណŊ លសកម្ម ភា ពទន្ល បា សា ក់
Pastoral Center of  Tonle Bassac
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មណŊ លសកម្ម ភា ពតា កវ

Pastoral center of Takeo

ដំណើរទស្សនកិច្ច សិកɏ របស់និសិ្សតនវិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉ល

និសិ្សតនវិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉លជិត១០០នា ក់ បា នធ្វ ើដំណើរ 

ទស្សនកិច្ច សិកɏ  ʁ ខត្ត មណŊ លគីរី កា ល ពីថ្ង  ទី១៦ ដល់ ១៨ 

មិថុនា កន្ល ង  ʁ នះ ដើម្បីសិកɏ ស្វ ងយល់បន្ថ មពីតំបន់ទស 

ចរណ៍  y ក្ន ុងǓ ទស។

ʜ កʇ ម ធី ជា Ǔ ធា នកា រិយា ល័យនិស្ិសតនិងជា អ្ន ក

ណនា ំកម្ម វិធី បា នមា នǓ សា សន៍ឲ្យដឹងថា  ដំណើរ ទស្សន កិច្ច  

សិកɏ នះ គឺធ្វ ើស˔  ប់តនិស្ិសតដលសាŏ  ក់  y ក្ន ុងវិទɎ សាŌ  ន

សន្ត បូ៉លតបុ៉ʏɒ  ះ។ ហើយʃ លʯ សំខា ន់ʔ ះគឺដើម្ីបឲ្យ

និស្ិសតដលបា នរៀនផ្ន កទសចរណ៍មា នឱកា សក្ន ុងកា រ˕  វ 

ˍ  វអំពីវប្បធម៌ អរិយធម៌ និងតំបន់ទសចរណ៍  y ក្ន ុងǓ ទស

ផាō  ល់។ មɎ៉ ងទៀត គឺសា លា ចង់ឲ្យនិស្ិសតទា ំងអស់ចះសហកា រ

គាŏ  ʁ  វិញ  ʁ មក និងសា្គ  ល់គាŏ  ឲ្យបា នស្ន ិទ្ធ សាŏ  លជា ងមុន។

អីុង ធា រ៉ា ន់ជា និសិ្សតសាŏ  ក់  y ក្ន ុងមណŊ លនិស្ិសតសន្ត បូ៉លផ្ន ក

ǋ ប់ǋ ងទសចរណ៍ ឆាŏ  ំទី១ ជំនា ន់ទី៣ បា នឲ្យដឹងថា  "ដំណើរ  

ទស្សនកិច្ច សិកɏ នះ បា នធ្វ ើឲ្យខ្ញ ុំយល់ដឹងកា ន់ត ǝ ើន អំពីតំបន់

ទសចរណ៍មួយចំនួន  y ក្ន ុងខត្ត មណŊ លគីរី និង បា ន យល់ ដឹង 

ខ្ល ះៗ អំពីជីវភា ព រស់  y របស់ជនជា តិភា គតិចដលរស់  y តា ម 

តំបន់មួយចំនួន  y ក្ន ុងខត្ត មណŊ លគីរី។"

ធា រ៉ា ន់ បា នលើកសរសើរមិនដា ច់អំពីទសភា ពរបស់ខត្ត 

មណŊ លគីរី   ដលគួរជា ទីទា ក់ទា ញស˔  ប់ភ្ញ ៀវទសចរណ៍ជា តិ 

និងអន្ត រជា តិ។ 

វិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉ល ជា សា លា របស់ǔ ះសហគមន៍កា តូលិក

បា នបង្ក ើតឡើងក្ន ុងឆាŏ  ំ២០០៩ មា នទីតា ំងស្ថ ិត  y ភូមិគរគី 

ឃុំតា ប៉ា ម ǖ ុកˏ  ំកក់ ខត្ត តា កវ។ សព្វ ថ្ង វិទ្យសាŌ  ននះ 

មា នបǜ ៀនជំនា ញចំនួន៤ គឺǋ ប់ǋ ងទសចរណ៍ ព័ត៌ មា ន វិទɎ  

អក្សរសា ǖ្ត  អង់គ្ល ស និងកសិកម្ម  ដលមា ននិស្ិសតចំនួន 

Ǔ មា ណ  ៤៦០នា ក់កំពុងសិកɏ ។

The students of St. Paul Insti-
tute visited Mondulkiri

From June 16 to 18 2013, there were 100 stu-

dents of St. Paul Insti tute  having a tour visit at 

Mondulkiri province with Bishop Olivier in order  

to explore more about tourism in Cambodia. 

Mr.  Thy Chhoam, the director of the student 

center and in-charge of the program said that, 

“this visit was organized for those students only 

who are currently living in St. Paul Insti tute”. The 

purpose of this visit is to provide the opportunity 

for the students that enroll in tourism to search 

on culture, civilizati on and tourism in their coun-

try. Especially, the school wants all the students 

to build a strong relati onship and cooperates well 

with each other. 

Thearun Eng, a fi rst year student in tourism, of 

the third generati on, who stays at St. Paul Insti tute, 

said that, “this visit helps me to understand more 

about tourism in this province and I can observe 

the livelihood of the ethnic minoriti es living in the 

area”. He is excited to see the view of Mondulkiri 

where there are att racti ve places for the tourists, 

both local and internati onal.

St. Paul Insti tute is a Catholic school that was 

established in 2009 and is lacated in Takeo Prov-

ince. Nowadays, there are approximately 460 stu-

dents studying in four fi elds: Management of Tour-

ism, Informati on Technology, English Literature, 

and agriculture.



៥ជីវិត

មណŊ លសកម្ម ភា ពភ្ន ំេពញខា ងជើង
Pastoral Center of North Phnom Penh
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សន្ត បូ៉ល និងសន្ត សិលា ជា សសរǑ ូងនǔ ះសហគមន៍

ǔ ះវិហា រសន្ត យូ៉សប (ផɏ រតូច) បា ន˒  រព្ធ ពិធីរំលឹក ដល់ 

សន្ត បូ៉ល និងសន្ត សិលា  កា លពីថ្ង ទី ២៩ មិថុនា កន្ល ង  ʁ   y  

សងា្ក  ត់ទួលសង្ក  ខណŊ ឬស្ីសកវ រា ជធា នីភ្ន ំពញ ដលមា នǋ ីស្ត 

បរិស័ទចូលរួមǓ មា ណជា ង ២០០នា ក់ ក  មអធិបតីភា ព 

របស់ ʜ កអូលីវីយ ជ្ម ីតអីស្ល ៊រ អភិបា លǔ ះសហគមន៍កា តូលិក

ភូមិភា គភ្ន ំពញ។

ʜ កអុ៊ន សុ៊ន ដលជា បូជា ចា រ្យទទួលខុសǐ ូវ y   ǔ ះ សហ 

គមន៍កា តូលិកកំពង់ʠ ម បា នមា នǓ សា សន៍ឲ្យ ដឹងថា  ជា រៀង 

រា ល់ឆាŏ  ំǔ ះសហគមន៍កា តូលិកសកល បា ន កំនត់ យកថ្ង ទី២៩ 

មិថុនា  ជា ថ្ង រំលឹកដល់សន្ត បូ៉ល និង សន្ត  សិលា  ។ ʜ ក បា ន មា ន 

Ǔ សា សន៍បន្ត ថា  ʜ កបូ៉ល និង ʜ ក សិលា  ជា បʅ្គ  លដ៏រឹង

មា ំ  y ក្ន ុងǔ ះសហគមន៍កា តូលិក ʋ យ ʜ ក បូ៉ល ជា អ្ន ក  ʁ  

Ǔ កា សដំណឹងល្អ ដល់ǋ ប់ជា តិសា សន៍ដទ ចំនក ឯʜ ក សិលា  

ជា មាŏ  ក់ដលយកចិត្ត ទុកដា ក់  y  ក្ន ុង បសក កម្ម  មួយ y   ក្ន ុង 

ជា តិ សា សន៍យូដា  តʃ លបំណងរបស់ʜ ក ទា ំង ពីរ គឺ មា ន 

ទិស ʯ  តមួយគឺ ឲ្យគសា្គ  ល់ǔ ះជា មាń  ស់។

ʜ កសិលា  គឺជា សា វ័កមាŏ  ក់ក្ន ុងចំʏ មសា វ័កទា ំង១២ 

របស់ǔ ះយសូ៊។ ʜ កធ្វ ើកា រǓ កា សដំណឹងល្អ ដល់ជា តិសា សន៍

យូដា  និងជា អ្ន កណនា ំក ុមǋ ីស្ត ទូត  y ក្ន ុងជំនឿ។ រីឯ ʜ ក បូ៉ល 

ជា បុគ្គ លមាŏ  ក់ដលចះក្ួបនចɍ ប់របស់សា សនា យូដា យា៉ ងសាō  ត់

ជំនា ញ។ ʜ កក៏ជា មនុស្សដលǓ តិបត្ត ិនូវវិន័យយា៉ ងǐ ឹមǐ ូវ

ផងដរ។ ʜ កបូ៉លធាŔ  ប់បា នបៀតបៀនǋ ីស្ត បរិស័ទយ៉ា ង

សា   ហា វ ត ក  យមកǔ ះជា មាń  ស់បា នបំភ្ល ឺʜ ក  y ពលʜ ក

ធ្វ ើដំណើរ  ʁ កា ន់ǖ ុកដា ម៉ា សដើម្ីបចា ប់ចងǋ ីស្ត បរិស័ទ។ 

ក  យ មកʜ កបា នកាŔ  យជា ǋ ីស្ត ទូតមាŏ  ក់ដលមា នជំនឿរឹង មា ំ 

និងបា នǓ កា សអំពីជំនឿខា ងǋ ីស្ត សា សនា យា៉ ងសកម្ម ផង ដរ

ដល់ជា តិសា សនា នា នា ក្ន ុងចក ភពរូ៉មាុ ំង។

St. Peter and St. Paul at the cen-
ter of the fi rst community

On June 29, 2013, a total of 200 Catholics 

joined the feast of St Peter and Paul as the pillars 

of our faith, at St Joseph Church, Phsar Touch. The 

Eucharist was presided by Bishop Olivier Schmit-

thaeusler.

Fr Un Son who is the responsible of the Kom-

pong Soam community menti oned that every year 

the whole Catholic community determined June 

29 as a reminder of St Peter and Paul. Both are at 

the center of the Catholic community. St Paul an-

nounced the Gospel to all nati ons and St Peter paid 

more att enti on to the mission in Juda. The purpose 

of both of them is to know God.

Saint Peter is one of the 12 disciples of Jesus. 

He announced the gospel to the nati on of Juda and 

introduced the Christi ans to the faith in God. Saint 

Paul is a person who knows the rules of Judaism 

fl uently. He used to persecute the Catholics with 

cruelty, and then God reached out to him when he 

traveled to Damas to imprison the Catholics. He 

became a Christi an who has a strong faith and was 

an acti ve missionary in the Roman Empire.



៦ ជីវិត

មណŊ លសកម្ម ភា ពកំពត

Pastoral center of Kompot

សា លា មត្ត យ្យតំបន់កំពតនា ំកុមា រដើរកំសា ន្ត 

កា លពីពលថ្ម ីៗនះ សិសɏ នុសិស្សសា លា មត្ត យ្យនǔ ះ

សហគមន៍កា តូលិកតំបន់កំពតបា នធ្វ ើដំណើរទស្សនកិច្ច សិកɏ 

 y តំបន់រមណីដាŉ  នទឹកឈូ និងកប ដើម្បីស្វ ងយល់ពី Ǔ ភទ 

សត្វ  និងធនធា នធម្ម ជា តិដឹកនា ំʋ យʜ កǋ ូអ្ន កǋ ូ និងបុគ្គ លិក 

សា លា ។

ʜ ក អម សា រ៉ត ជា អ្ន កសǕ បសǕ ួលសា លា មត្ត យ្យ

ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកតំបន់កំពតនិងតា កវ និងជា  អ្ន ក ដឹក នា ំ 

កម្ម  វិធី បា នមា នǓ សា សន៍ថា  កម្ម វិធីនា ំកុមា រ  ʁ កំសា ន្ត y  សួន 

សត្វ ទឹកឈូ និងរមណីដាŉ  នកប គឺដើម្បីជួយបង្ក ើតមិត្ត ភា ពរវា ង

កុមា រនិងកុមា រ ǔ មទា ំងកុមា រនិងʜ កǋ ូអ្ន កǋ ូផងដរ និងជា  

ឱកា សបង្ក ើនកា រយល់ដឹងរបស់កុមា រផɏ ភា ņ ប់កា រសិកɏ  y ក្ន ុង

Ǒ ឹស្ត ីនិងអ្វ ីៗដលមា នជា ក់ស្ត ងនា មជ្ឈដាŉ  នខា ងក  ដូចជា  កា រ 

សា្គ  ល់  Ǔ ភទសត្វ  អា កា សធា តុ ធម្ម ជា តិរវា ងភ្ន ំ និង សមុǑ  ជា  

ដើម ។  

កម្ម វិធីទស្សនកិច្ច សិកɏ រនះǓ ǔ ឹត្ត ʁ  កា លពីថ្ង ទី១៨ ខ  

មិថុនា  ឆាŏ  ំ២០១៣ ʋ យមា នកុមា រចំនួន ១០៥នា ក់ រួមជា  មួយ 

ʜ ក ǋ ូ អ្ន កǋ ូ និងបុគ្គ លិកចំនួន២៥នា ក់បា នចូលរួមផងដរ។ 

តា មរយៈសំដីរបស់អ្ន កǋ ូ ʉœ  ះ ចម ផលាŔ   ដលជា ǋ ូ 

បǜ ៀន y  ǔ ះសហគមន៍Ǳ  កǓ ស់ និយា យថា  កុមា រǐ ូវកា រ

ទទួលកា រសិកɏ ជា ចា ំបា ច់ដើម្ីបអភិវឌ្ឍន៍ខ្ល ួន។ អ្ន កǋ ូបា ន   

សំណូមពរបន្ថ មដល់អា ណា ពɎ បា លទា ំងឲ្យនា ំកូនៗរបស់ខ្ល ួនឲ្យ 

បា នចូលរៀន។ អ្ន កǋ ូបា នបɐņ  ក់ថា  "Ǔ សិនបើយើង ផ្ត ល់ កា រ 

អប់រំ អ្ន កថទា ំ កា រយកចិត្ត ទុកដា ក់ល្អ ដល់កុមា រʔ ះ កុមា រ 

នឹង ទទួលបា នលទ្ធ ផលល្អ ដរ។"

ǔ ះសហគមន៍តំបន់កំពតមា នសា លា មត្ត យ្យទា ំងអស់ចំននួន 

៤កន្ល ង គឺសា លា មត្ត យ្យសន្ត ី មា៉ រី សា លា មត្ត យ្យǾ  Ǔ ស់ 

សា លា មត្ត យ្យ ʁ ះសាŔ   និងសា លា មត្ត យ្យសន្ត  អា គូស្ទ ីន។

Excursion for kindergarten chil-
dren of Kompot Pastoral Center  

Kindergartens of Kompot pastoral center orga-

nized a trip for the children to the Kep beach and 

Zoo on 18th June 2013. More than 100 children 

and 25 teachers from four diff erent kindergartens 

of south-west pastoral center of the Phnom Penh 

diocese went on this trip.. 

Mr. Aim Saret, the kindergarten’s program co-

ordinator said that, "the purpose of the trip was  

to build  relati onships between teachers and the 

children, between the teachers and among the 

children themselves.. Moreover, it helps the chil-

dren to know and love the animals, the sea and 

the mountains. 

Ms. Chem Phalla, a teacher from Prek Pros said 

that, children not only needed educati on but also 

such outi ng acti viti es for their personal growth.. 

Phalla also emphasised that parents must be re-

sponsible to see that their children get good ed-

ucati on.  If the children are educated well, they 

would grow with strength and knowledge and be-

come good human resources for the society. 



៧         ជីវិត

កា រិយា ល័យយុវជនបើកសិកា្ខ  សា លា លើកទី២ ក  មǓ ធា នបទǋ ីស្ត 
បរិស័ទធម្ម តា ជា ពɎ កា រី

យុវជនយុវនា រី ១១០នា ក់ នមណŊ លសកម្ម ភា ពកំពត ទា ំង 

មូល បា នចូលរួមសិកា្ខ  សា លា  ដលដឹកនា ំʋ យ ក ុម កា រិយា  

ល័យ យុវជន និងកុមា រក  មǓ ធា នបទ "ǋ ីស្ត បរិស័ទ ធម្ម តា  

ជា  ពɎ កា រី" ធ្វ ើឡើងកា លពីថ្ង ទី១៨-១៩ ឧសភា   ដល ស្ថ ិត 

 y  ក្ន ុងភូមិសុវណ្ណ សា គរ ǖ ុកកំពង់បា យ ខត្ត កំពត។

 y ក្ន ុងឱកា សʔ ះʜ ក ហ្វ ណា ន់ដូ សា បា៉ តា  ដលជា 

បូជា ចា រ្យជំនួយ  y មណŊ លសកម្ម ភា ពកំពត បា នពន្យល់អំពី

តួនា ទីǋ ីស្ត បរិស័ទធម្ម តា ជា ពɎ កា រីថា  យើងទា ំងអស់គាŏ  ជា ǋ ីស្ត 

បរិស័ទមា នតួនា ទីសំខា ន់ណា ស់ ក្ន ុងកា របំពញបសកកម្ម Ǔ កា ស

ដំណឹងល្អ ដលមកពីǔ ះជា មាń  ស់ឲ្យបងប្អ ូនផ្សងៗបា នដឹងអំពី 

វត្ត មា នរបស់ǔ ះអង្គ y  លើផនដីនះ តា ម រយៈ កា រ បងាŖ  ញ 

សចក្ត ី ǖ លា ញ់ និងសកម្ម ភា ពមនុស្សធម៌ផ្សងៗរបស់យើង

ជា ǋ ីស្ត បរិស័ទ  ʁ មនុស្ស  y ជំុវិញខ្ល ួន។

កɐ្ញ  នីម កក្ក ដា  ដលជា Ǔ ធា នក ុមយុវជនមកពីǔ ះសហ- 

គមន៍កា តូលិកសន្ត យ៉ូសប (ជំុគីរី) បា នឲ្យដឹងថា  សិកា្ខ  សា លា 

នះបា នធ្វ ើឲ្យយើងទា ំងអស់គាŏ  បា នដឹងនិងសា្គ  ល់អំពីតួនា ទីរបស់

ពɎ កា រីនីមួយៗ ដលជា បុគ្គ លយ៉ា ងសំខា ន់  y ក្ន ុងǓ វត្ត ិǔ ះសហ

គមន៍យើង។ កɐ្ញ  ទទួលបា នបទពិʠ ធន៍ជា ǝ ើន រួមមា នទា ំង 

ភា ព កាŔ  ហា ន ចះធ្វ ើកា រងា រជា ក ុម ចករំលកនូវបទពិʠ ធន៍ល្អ ៗ  

និងជា ពិសស បា នដឹងអំពីតួនា ទីរបស់ខ្ល ួន  ʁ ថ្ង មុខ ʋ យ ខិតខំ 

បន្ត Ǔ កា សដំណឹងល្អ ដូចពɎ កា រីមុនៗដល់បងប្អ ូនឯទៀតៗ ។

នះជា សិកា្ខ  សា លា លើកទីពីរក្ន ុងឆាŏ  ំនះ ដលជា ទិសʯ របស់

កា រិយា ល័យក ុមយុវជន និងកុមា រដើម្បីឲ្យយុវជនជា ǋ ីស្ត បរិស័ទ

បា នសា្គ  ល់ពីជំនឿរបស់ខ្ល ួនកា ន់តចɍ ស់ជា ពិសសអំពីពɎ កា រី។ 

ក្ន ុងសម្ព ័ន្ធ មǐ ីចា ស់នǔ ះគម្ព ីរ ǔ ះមាń  ស់បា នមា នǔ ះបន្ទ ូល

 ʁ Ǔ ជា រា ǖ្ត  របស់ǔ ះអង្គ តា មរយៈពួកពɎ កា រី។

2nd workshop on “Catholics are 
Prophets”

A total of 110 parti cipants that consisted of 

youth and children of Kompot Church parti cipated 

in a workshop enti tled, “Catholics are Prophets”, 

held on the18th and 19th May 2013. The workshop 

was conducted by Fr. Fenado Sapata, the priest in 

charge of the St. Joseph’s Pastoral Centre. He ex-

plained that every Catholic must work in conti nu-

ing Jesus’ mission by proclaiming His Good News 

and becoming witnesses to Christ by working for 

justi ce, peace and love.

Ms. Nim Kakda, the coordinator of the Saint 

Joseph’s Pastoral Center said that this workshop 

helped the parti cipants to know about the life of 

being a prophet. It is important to know about the 

history of the Christi an community. She added that 

while she att ended the workshop, she got new in-

sights that were related to working as a team and 

how to announce the Good News to the others as 

the prophets in the Bible did.  

This was the second workshop for this year 

that was organized by the Youth and the Children’s 

Commission. It helped them to strengthen their 

faith as Catholics when they learnt about the life 

of the prophets. It must be pointed out that in the 

Old Testament; God spoke to His people through 

the prophets.

មណŊ លសកម្ម ភា ពកំពត

Pastoral center of Kompot
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បក្ខ ជន៦៩ នា ក់ទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស  y  បឹងទំពុន

ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកមណŊ លសកម្ម ភា ពភ្ន ំពញខា ងត្ូបង 

ន ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញ បា ន ទទួល បង ប្អ ូន 

ចំនួន  ៦៩នា ក់ ឱ្យទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស  y  ǔ ះសហគមន៍  

កា តូលិកបឹងទំពុន ក  មអធិបតីភា ពរបស់ʜ កអភិបា ល 

អូលីវីយកា លពីថ្ង ទី២៩ ខមិថុនា  កន្ល ង  ʁ ។

តា មǓ សា សន៍របស់គណកម្ម កា រǔ ះសហគមន៍កា តូលិក 

បឹងទំពុនបា នឱ្យដឹងថា  ៖ "នះជា លើកទីមួយដលǔ ះសហ

គមន៍បឹងទំពុន បងប្អ ូនយ៉ា ងǝ ើនមកទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា ប

ថាŃ  ស បបនះ។"

បក្ខ ជនទា ំង៦៩នា ក់នះ មកពី ǔ ះសហគមន៍ កា តូលិក 

តូតា ំង ǔ ះសហគមន៍កា តូលិក ʁ ះនរា  និង ǔ ះសហគមន៍ 

កា តូលិក បឹងទំពុន ស្ថ ិតក្ន ុងខណŊ មា នជ័យរា ជធា នីភ្ន ំពញ។

ʜ កអភិបា លអូលីវីយ បា នមា នǓ សា សន៍  ʁ កា ន់បក្ខ 

ជនទា ំង៦៩រូប និងǋ ីស្ត បរិស័ទដលចូលរួមក្ន ុងពិធីយា៉ ងនះ

ថា យើងជា អ្ន កទទួលអគ្គ សɐ្ញ  ǎ មុជទឹក ដល ទទួល ជីវិត ពី 

ǔ ះយសូ៊ យើងជា អ្ន កទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស ដល ទទួល 

ǔ ះវិɐ្ញ  ណពញលក្ខ ណៈ យើងមា នសរីភា ពយ៉ា ងពិត ˒   កដ 

ដូច  Ǔ សា សន៍របស់សន្ត បូ៉ល។ តើធ្វ ើ យា៉ ង ណា ដើម្ីបរស ់ ក្ន ុង 

សរី  ភា ព នះ?

ʜ កអភិបា ល បា នបន្ត ថា  ទី១ យើងǐ ូវធ្វ ើតា មǔ ះយសូ៊ 

ទី២ កំុឱ្យǑ ព្យសម្បត្ត ិ និងសមាŒ  រៈអ្វ ីៗទា ំងអស់ធ្វ ើជា មាń  ស់របស់

យើង។ ទី៣ ǐ ូវអធិដាŉ  ន ដើម្បីទំនា ក់ទំនង ǔ មទា ំង អង្គ ុយ 

ជា  មួយ ǔ ះយសូ៊ និងសាŋ  ប់ǔ ះអង្គ ។ ទី៤ ǋ ប់កា រសǥ  ចចិត្ត 

របស់យើងǐ ូវសំុǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ បំភ្ល ឺយើង ក  យ មក 

បំពញ  កិច្ច កា រ ʋ យចិត្ត ǖ លា ញ់ និង បǥ ើ បង ប្អ ូន ឯ ទៀត ៗ ។

តា មជំនឿរបស់ǋ ីស្ត បរិស័ទកា តូលិក អគ្គ  សɐ្ញ   លា ប ថាŃ  ស 

គឺǋ ីស្ត បរិស័ទទទួលកមាŔ  ំង ពីǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ  ហើយ គ បា ន 

រីកចǥ ើនក្ន ុងជំនឿ និងពញលក្ខ ណៈ។ គ អា ច រស់ y   ក្ន ុង ជំនឿ 

Ǔ កបʋ យកមាŔ  ំងរឹងមា ំ ដូចក ុមǋ ីស្ត ទូតដំបូងដល បា ន ទទួល

ǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ តា មǔ ះបន្ទ ូលសនɎ  ដើម្ីប ឱ្យ គ  មា ន កមាŔ  ំង និង

ជំនឿមា ំមួនឡើងហើយចញ  ʁ Ǔ កា សដំណឹងល្អ  អំពីǔ ះយ សូ៊ 

ដល់មនុស្សǋ ប់ជា តិសា សន៍ក្ន ុងពិភពʜ កទា ំង មូល។

Confi rmation for 69 candidates  
at Boeung Tompon Church 

On the 29th June, 2013, a total of 69 candidates 
received the Sacrament of Confi rmati on from the 
bishop of Phnom Penh Rt. Rev. Olivier Schmitt aeusler 
They were from Tour Tang, KokNorea, and Boeung-
Tompon Church. The spokesperson of the organising 
committ ee of BoeungTompon church said, this was 
the fi rst ti me that there were so many candidates re-
ceiving this sacrament.. 

Bishop Olivier in his homily said, “ When we get 
bapti sed, we receive it from the life of Jesus and 
when we receive confi rmati on it is the gift  of the Holy 
Spirit.  We have our own freedom as what Saint Paul 
told us”. The bishop explained how one lives with 
freedom. He pointed out that, the fi rst step of this is 
responding to the need to follow Jesus. The second 
step is not to be ti ed to money and property and lose 
our Lord Jesus. Thirdly, we need to pray and establish 
the relati onship with Jesus and listen to him. Lastly 
we need to ask the Holy Spirit to enlighten our lives 
especially as we make decisions when serving and 
loving others.             

The Christi an community believes that confi rma-
ti on is an outward sign of the power that we receive 
from the Holy Spirit and it grows within us.. Those 
who receive the Spirit will live with the strong belief 
as the early Christi ans who received the blessing from 
the Holy Spirit and shared the good news of Jesus  
with peoples of other nati ons. 

មណŊ លសកម្ម ភា ពភ្ន ំពញខា ងត្ូបង
Pastoral Center of South Phnom Penh
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មណŊ លសកម្ម ភា ពភ្ន ំពញខា ងត្ូបង
Pastoral Center of South Phnom Penh

ពិធីǓ ទា នពរលើជួង  y ǔ ះវិហា រ ǔ ះបះដូង ǔ ះយសូ៊

អំឡុងពលថ្ម ីៗនះ កម្ម វិធីǓ ទា នពរលើ ជួងទី២របស់ 

ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញ ដល មា ន កំពស់ រហូត  

ដល់១៧ម៉ǐ បា ន ˒  រព្ធ ឡើង  y ǔ ះវិហា រ ǔ ះ បះដូង 

ǔ ះយសូ៊(ʁ ះនរា ) ដលមា នទីតា ំងស្ថ ិត  y  ភូមិនរា  សងា្ក  ត់  

នីរ៉ូត ខណŊ ័មា នជ័យ រា ជធា នីភ្ន ំពញ។

កម្ម វិធីនះបា នǓ ǔ ឹត្ត ʁ  កា លពីថ្ង ទី៣០ មិថុនា  ២០១៣ 

កន្ល ង  ʁ នះ ក  មអធិបតិយ្យភា ពរបស់ʜ ក អូលីវីយ៉ ជ្ម ីត 

អី ស្ល រ ដលជា អភិបា ល ǔ ះសហគមន៍កា តូលិក ភូមិ ភា គ ភ្ន ំពញ 

រួមជា មួយ ʜ កអភិបា លហ្វ ូឡូ ដល  ជា  អ្ន ក អង្ក ត កា រណ៍ របស់ 

អង្គ កា រយូនីស្ក ូ រួម   ជា មួយ ʜ ក បូជា ចា រ្យ ហ្គ ូសាŋ  វ៉ូ  និង ʜ ក  

បូជា   ចា រ្យ ឃវិន មកពីǋ ួសា រមា៉ រីណុល ǋ ិស្ត  បរិ ស័ទ Ǔ មា ណ 

ជា ង៤០០នា ក់ ដលក្ន ុងʔ ះមា នតំណា ងǋ ិស្ត បរិស័ទពីǔ ះ 

សហគមន៍នា នា  ជំុវិញភ្ន ំពញ។

ʜ ក ហ្គ ូសាŋ  វ៉ូ ដលជា បូជា ចា រ្យ ទទួល ខុស ǐ ូវ ǔ ះសហ 

គមន៍ ʁ ះនរា  បា នមា នǓ សា សន៍ថា  កម  ្ម   វិធីនះ គឺជា  ឳកា ស 

មួយ ដលល្អ ពិសស ˣ  ះមា នជើងជួង និង ជួង ដ៏ពិត˒  កដ 

និងជា ឧិកា សមួយពិសស ˣ  ះǋ ីស្ត បរិស័ទ  y ទីʔ ះǖ លា 

ញ់ʜ កអភិបា លណា ស់ និងអា ច អſ្ជ ើញ គា ត់ ធ្វ ើជា  Ǔ ធា ន 

អភិបូជា  y  ក្ន ុងកម្ម វិធីʔ ះទៀត ជា  ពិសស  ជា ង នះ ʁ  ទៀត 

ជួង នះគឺមិនមនˊ  ន់តល្អ  សាŗ  ត ស˔  ប់ មើល ʔ ះទ ត ជា  

សɐ្ញ  មួយពិសស ដលអា ច អſ្ជ ើញǋ ិស្ត បរិស័ទ  y ទីʔ ះឲ្យ

យកចិត្ត ទុកដា ក់ដើម្បីអធិដាŉ  ន ហើយ ʜ ក ក៏ សូម ថ្ល ង អំណរ 

គុណ ចំʗ ះʜ កអភិបា ល ដលបា នគា ំǑ ʒ ះបីជា មា នភា ព 

ខុស ប្ល កពីវប្បធម៌ខ្ម រក៏ʋ យ ត ក៏ ជា  សɐ្ញ   មួយដ៏ល្អ  ស˔  ប ់ 

ǔ ះសហគមន៍កា តូលិក។ មិនតបុ៉ʏɒ  ះ ǋ ិស្ត  បរិស័ទ 

ǔ ះសហគមន៍ʁ ះនរា  មា នʙ ទនភា ព ជា ខាŔ  ំង ˣ  ះនះគឺ

ជា ǔ ះវិហា រទី២នǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គ ភ្ន ំពញបនាō  ប់ 

ពីǔ ះវិហា រសន្ត ីមា៉ រីញញឹម(តា កវ) និងទី១នǔ ះវិហា រក្ន ុង

ទីក ុងភ្ន ំពញ ដលមា នជួងនះ។

សូមបɐņ  ក់ផងដរថា  កា រកសា ងជើងជួងនះក្ន ុងរយ ពល 

២ខកន្ល ះ គឺចា ប់ពីដើមខមសា រហូតដល់ពា ក់កណា្ខ  លខ 

មិថុនា  ʋ យមា នកា រចូលរួមចំណកថវិកា រ របស ់ ǋ ិស្ត បរិស័ទ 

 y  ទីʔ ះ និងសប្ុបរសជនǔ មទា ំងថវិកា រមកពីǔ ះសហគមន៍ 

កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញផងដរ៕

The blessing of the bell at the 
Sacred Heart of Jesus’s Chuch

A total of 400  nati onal and internati onal guests 

joined in a special mass to bless the bell.  The bish-

op of Phnom Penh, Bishop Olivier Schmitt haeusler 

celebrated this Eucharist and the blessing of the 

bell which was held on 30th June 2013 at the 

church of the Sacred Heart of Jesus( Koh Noria). 

Fr. Gustavo Aldriyan Benetes, the parish priest 

of the church expressed his joy at the blessing and 

installati on of the bell with pillars (belfry). He ex-

plained that  besides being a bell of quality,  it is 

ti mely and meaningful for the community. When 

the bell is rung it will be an invitati on to the Catho-

lic community inviti ng them for prayers and wor-

ship. Fr. Benetes, in his thanksgiving speech ex-

pressed his grati tude to bisop Olivier and thanks 

all the local and internati onal guests for their par-

ti cipati on and support.  He made menti on that this 

church will be the second such bell in the Phnom 

Penh diocese. 



១០ ជីវិត

អគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  សផ្ត ល់  កមាŔ
នា ពលកន្ល ង  ʁ ថ្ម ីៗនះǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញ

បា នរៀបចំអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  សដល់ǋ ីស្ត បរិស័ទ  y  តា ម មណŊ ល សកម្ម  

ភា ព នីមួយៗ។

យុវតីធុន ថា វរី អា យុ១៨ឆាŏ  ំ  y ǔ ះសហគមន៍បឹងទំពុនដលមា ន

សកម្ម ភា ពក្ន ុងក ុមចǥ ៀងនិយា យថា  "អគ្គ  សɐ ្ញ   នះ បា នធ្វ ើឲ្យខ្ញ ុំឃើញ

ពន្ល ឺរបស់ǔ ះជា មាń  ស់ និងអំពីវត្ត មា នǔ ះជា មាń  ស់គង់ជា មួយខ្ញ ុំ។ អគ្គ សɐ្ញ  

លា បថាŃ  សបា នផ្ត ល់កំលា ំងឲ្យខ្ញ ុំកǰ  ជា មនុស្សមាŏ  ក់ដលចះជួយអ្ន ក

ដទ ʋ យ សចក្ត ី ǖ ឡា ញ ់ និងហ៊ា នǓ ឈមកា រពិតទា ំងចំនុចដលគ

និយា យល្អ និងអា ក ក់អំពីខ្ញ ុំ។"

បក្ខ ជន ចា ន់ផល្ល ីអា យុ១៦ឆាŏ  ំ ដលបា ន ទទួល អគ្គ  សɐ ្ញ    លា ប 

ថាŃ  ស បា នʣ យដឹងថា នា ងបា នទទួលអគ្គ សɐ្ញ  ǎ មុជទឹកតា ំងពីតូច និង 

បា នទទួលកា រអប់រំជំនឿ  y ផɏ រតូចរយៈពល៥ឆាŏ  ំ។ ផល្ល ីបន្ត ថា  ពី មុន  

នា ង  y មា នអា រម្ម ណ៍ភ័យខាŔ  ចក្ន ុងកា របងាŖ  ញជំនឿ  ʁ អ្ន កដទ ជា  ពិសស  

ចំʗ ះអ្ន កដលកា ន់សា សនា ផ្សងពីខ្ល ួន។ ត បនាō  ប់ ពីបា  ន ទទួល អគ្គ  

សɐ ្ញ  នះ នា ង មា ន កំលា ំង និងសចក្ត ីកាŔ  ហា នក្ន ុងកា របងាŖ  ញជំនឿរបស់

នា ង  y ក្ន ុង សង្គ ម ǔ មទា ំងអា ចជួយណនា ំអ្ន កផ្ទ ះរបស់នា ង  y ពល 

ដលពួកគា ត់មា នជំនឿធាŔ  ក់ចុះផងដរ។

អគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  សដល់ǋ ីស្ត បរិស័ទǓ មា ណ២២៥នា ក់  មណŊ ល



១១ជីវិត

ល់  កមាŔ  ំងǓ កា ស ដំណឹង ល្អ !

  

 

 

  

  

សកម្ម ភា ពភ្ន ំពញខា ងជើងចំនួន៣៨នា ក់ មណŊ លសកម្ម  ភា ព ទន្ល  

មគង្គ ចំនួន៥៦នា ក់ មណŊ លសកម្ម ភា ពទន្ល បា សា ក់ចំនួន៣៨នា ក់ 

មណŊ ល សកម្ម ភា ពក ុងǔ ះសីហនុចំនួន២៤នា ក់ និងមណŊ លសកម្ម 

ភា ពភ្ន ំពញខា ងត្ូបងចំនួន៦៩នា ក់។

Recently, a total of 225 Catholics received the sacrament 

of confi rmati on from the bishop of Phnom Penh Rt. Rev. Ol-

ivier Schmitt aeusler at the Boeung Tompon church. The con-

fi rmants came from the various Catholic communiti es within 

the diocese of Phnom Penh.

Thun Thavry an18 year old female member of the church 

choir who received the sacrament said, “Aft er receiving I feel 

enlightened to meet the Spirit of God and I feel that God lives 

within me. It has also inspired me to dedicate myself to oth-

ers and serve them with love.”

Confi rmati on is a sign to indicate the fullness of the Sac-

rament Bapti sm; The Holy Spirit fl ows within us and lives 

deep inside us and helps us to live as a family and a com-

munity of believers. It establishes our relati onship with God, 

strengthens our faith, to conti nue with the mission of Jesus, 

and to be witnesses to other followers.



១២ ជីវិត

សកម្ម ភា ពរួម
Vicariate

ǔ ះសហគមន៍និយា យភា សា នសចក្ត ីǖ ឡា ញ់

ǋ ីស្ត  បរិ ស័ទ Ǔ  មា ណ ជា ង  ៤០០ នា ក់  បា ន មក   ជួប ជំុ គាŏ  ដើ ម្ប ី 
ថាŕ  យ  អភិ បូ ជា  ជា  ǝ ើន ភា  សា   រួម  គាŏ     ក្ន ុង ឱ កា ស បុណ្យ ǔ ះ វិ ɐ ្ញ  ណ 
យា ង មក  កា ល  ពី ថ្ង  ទី ១៩   ឧសភា    y  ǔ ះ វិ ហា រ សន្ត  យូ៉ សប   ( ផɏ រ  
តូច )  នា  រា ជ ធា  នី  ភ្ន ំ ពញ ។

ʜ ក អូ លី វី យ   ជ្ម ីត អី ស៊្ល រ   ជា  អភិ បា ល ǔ ះ សហ គមន៍ ភូមិ 
ភា គ ភ្ន ំ ពញ បា ន មា ន Ǔ  សា  សន៍ ថា    យើង មក ជួប ជំុ គាŏ   ថាŕ  យ អភិ បូជា  
ជា  ǝ ើន ភា  សា  រួម គាŏ      គឺ ដើ ម្បី បងាŖ  ញ  ថា  យើង ជា  ǔ ះ សហ  គមន៍   
ជា  ǋ ួ សា រ ធំ ១   ដល បា ន ក សា ង ឡើង  ʋ យ សច ក្ត ី ǖ  ឡា ញ់ 
របស់ ǔ ះ យ សូ៊។

កា រ ថាŕ  យ អភិ បូ ជា  នះ  ǣ ើ ˒   ស់ ជា  បួន ភា  សា  បញ្ជ ូល គាŏ    រួម  
មា ន   ភា  សា  ខ្ម រ ភា  សា  អង់ គ្ល ស   ភា  សា   បា  រា ំង   និង ភា  សា  កូ រ៉។  

ʜ ក អភិ បា ល បា ន បន្ត  ថា    ǔ ះ វិɐ្ញ  ណ ជា  សច ក្ត ី ពិត។  
ǔ ះ វិ ɐ្ញ  ណ ណ នា ំ ឲ្យ យើង  ឲ្យមា ន ជី វិត ថ្ម ី    និង ជា  បុǐ  ធី តា  
របស់ ǔ ះ ជា  មាń  ស់ ។  យើង  មិន មន ជា ខ្ញ ុំ គ  មិន មន ជា  អ្ន ក បǥ ើ   គឺ 
យើង   បា ន  ទទួល ស រី ភា ព  ដល គាœ  ន កំ ណត់   ជា  សច ក្ត ី ǖ  ឡា ញ់   
និង  កា រ អត់ ʒ ស ឲ្យ គាŏ   ʁ   វិញ ʁ   មក ។  ǔ ះ វិ ɐ្ញ  ណ យា ង មក  
ណ   នា ំ  ំ ឲ្យ យើង បា ត់  បង់  ចិត្ត   មើល ងា យ  ចិត្ត  មិន ចះ ʚ គ យល់ 
គ ចិត្ត  ʜ ភ  លន់ ត ណ នា ំ ឲ្យ យើង មា ន ជី វិត ថ្ម ី   ដល   ឲ្យ យើង 
លះ បង់ ផល Ǔ  ʚ ជន៍ ផាō  ល់  ខ្ល ួន   មក ពី យើង ជា  បុǐ  របស់ ǔ ះ 
ជា  មាń  ស់ ។

ʜ ក  អូ លី វី យ  រំ លឹក ថា    ʒ ះ បី ǔ ះ សហ គមន៍ កា  តូ លិក មា ន  
អា យុ ជា ង ២០០០ ឆាŏ  ំ ក៏ ʋ យ   ក៏ ǔ ះ សហ គមន៍ ថ្ម ី រហូត   ʋ យ 
សា រ ǔ ះ វិ ɐ្ញ  ណ  ដ៏ វិ សុទ្ធ  ណ នា ំ ឲ្យ យើង ចះ បើក ទាŕ  រ   ដើ ម្បី ʁ   
រក  បង ប្អ ូន ឯ ទៀត ។  ដូ ច្ន ះ យើង y   ក្ន ុង Ǔ  ទស កម្ព ុ ជា  ក៏ ǐ ូវ 
បើក ទាŕ  រ   ដើ ម្បី ទទួល សា្គ  ល់ សង្គ ម របស់ យើង និង ហា៊ ន Ǔ  កា ស 

ពី កា រ កា រ ពា រ សច ក្ត ី ពិត  ដើ ម្បី ឲ្យ មនុស្ស   តូច តា ច មា ន សរី ភា ព   
ʋ យ បំ ផាŔ  ញ ភា ព អ យុត្ត ិ ធម៌   បំ ផាŔ  ញ កា រ ជិះ ជា ន់ ជី វិត និង កា រ 
បំ ផាŔ  ញ ជី វិត  កា រ គា ប សង្ក ត់ សិទ្ធ ិ មនុស្ស  អំ ពើ ពុក រលួយ និង ធ្វ ើ  
ឲ្យ មា ន កា រ អប់ រំ មា ន ចំ ណះ ដឹង  ផ្សងៗ។

ʜ ក អភិ បា ល  បា ន ឲ្យ ǋ ីស្ត  បរិ ស័ទ ទា ំង អស់  យក ចិត្ត  ទុក  
ដា ក់ ʁ ត សរ សើរ ǔ ះ ជា  មាń  ស់   និង សាŏ   ǔ ះ ហស្ត  របស់ ǔ ះ អង្គ   
ដល មា ន ស˔  ប់ យើង ។  ʜ ក បា ន ឲ្យ ដឹង ថា    "យើ ងនិ យា យ 

ភា សា  ត មួយ  គឺ ភា  សា  ន សច ក្ត ី ǖ  ឡា ញ់"។

Love is the language of the com-
munity

A total of 400 Catholics att ended the mass at St. 
Joseph’s church (Phsar Touch) in the Phnom Penh 
diocese on 19th May 2013. The Eucharist was cele-
brated by Bishop Olivier Schmitt aeusler using several 
languages to make the multi -lingual congregati on un-
derstand bett er.

During the mass, Bishop Olivier pointed out that 
and important feature of a multi -lingual Eucharist 
was to unite the diff erent linguist groups into one 
community and one family.  Joined together by the 
love of  Jesus ”. The celebrati on was in four languages 
namely: Khmer, English, french, and Korean .  

The bishop added that, “the Holy Spirit guides 
us to meet  a new life and live as children of God”. 
We are not mere servants because we have  unlim-
ited freedom . The Holy Spirit leads us to encounter a 
new life that is full  by living in love, forgiveness and 
helping the less fortunate. Though the Christi an com-
munity came into being more than 2000 years ago , 
the community is constantly sti mulated  because the 
Holy Spirit always opens our hearts. So, our country 
too must be open to love in our society and to bring 
to the forefront the Good News of Salvati on to the 
others and be witnesses by helping the poor have 
freedom. All must work together to stop injusti ce,  
corrupti on, respect human rights and conti nue to 
learn and share our knowledge with one another. 

He added that, we have to praise God because  he 
has promised us great things. He is our father who  
uses the language of love to build a united family. 
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មណŊ លសកម្ម ភា ពខត្ត ǔ ះសីហនុ
Pastoral Center of Preah Sihanouk

ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកកំពង់ʠ មជួសជុលផ្ទ ះជូនចា ស់ជរា 

ផ្ទ ះមួយខ្ន ងធ្វ ើអំពីរឈើǓ ក់ស័ង្ក ីមា នទំហំបʏ្ខ  យ៦ម ទទឹង 
៥ម៉ǐ  ǐ ូវបា នជួសជុលរួចរា ល់ជា សាŌ  ពរ កា លពីថ្ង ទី១៨ ខ  
មិថុនា  ឆាŏ  ំ២០១៣ ស្ថ ិត  y ក្ន ុងភូមិបត់សិរមា ន់ ឃុំǾ  ណប់ ǖ ុក 
Ǿ  ណប់ ខត្ត កំពង់ʠ មក្ន ុងមណŊ លសកម្ម ភា ពកំពង់ʠ ម 
បា នផ្ត ល់ជូនǋ ួសា រʜ កតា  សុខ មា៉ ញនិងʜ កយា យ សុខ 
សុគុណ។ 

ʜ ក អុ៊ន សុន បូជា ចា រ្យទទួលខុសǐ ូវ  y ក្ន ុងមណŊ ល
សកម្ម ភា ពកំពង់ʠ មបា នʣ យដឹងថា  ʃ ល ʯ  របស់ ǔ ះ 
សហ គមន៍របស់យើង គឺចង់ជួយសំរា លកា រលំបា កខ្ល ះៗដល់
បងប្អ ូនទា ំងអស់  y ក្ន ុងពិភពʜ កតា មដលអា ចធ្វ ើ  ʁ បា ន 
និងចង់ជួយសំរួលដល់កា ររស់  y របស់ពួកគា ត់ʣ យមា នភា ព 
Ǔ សើរជា ងមុន។

ʜ កបូជា ចា រ្យបន្ត ថា   ʋ យមើលឃើញអំពីទុក្ខ លំបា ករបស់ 
ʜ កតា  សុខ មា៉ ញ និងʜ កយា យ សុខ សុគុណ  រស់ y   ក្ន ុង 
ជីវភា ពខ្វ ះខា ត និងមា នផ្ទ ះសម្បងចា ស់Ǒ ុឌˠ  មគាœ  នសុវត្ថ ិភា ព
ក្ន ុងកា ររស់  y  ǔ ះសហគមន៍ និងក ុមសន្ត វុា ំងសង់ដឺបូ៉លបា ន
សǥ  ចǓ មូល˒  ក់ដើម្បីជួសជុលផ្ទ ះជូនពួកគា ត់។ 

ǋ ូʜ កតា  សុខ មា៉ ញ និងភរិយា មា នអា យុ៦០ឆាŏ  ំ Ǔ កប
មុខរបរជា កសិករដលសព្វ ថ្ង នះមា នកូនមាŏ  ក់  y ក្ន ុងបន្ទ ុកបា ន
មា នǓ សា សន៍ថា  ʜ ក និងភរិយា មិនដឹងជា មា នអ្វ ីនឹងសងគុណ
ʔ ះទមា ន˔  មដ ទា ំង១០ របស់គា ត់ជា កា របɐņ  ក់កា រអរ គុណ ។ 
គា ត់បា នន្ថ មថា បើតា មសមត្ថ ភា ពរបស់ពួកគា ត់ដលមា នវ័យ
ចា ស់នះមា នអា ចមា នលិទ្ធ ភា ពជូសជុលផ្ទ ះនះទ។

ʜ កបូជា ចា រ្យបា នបន្ត ថា ថវិកា ចំណា យសំរា ប់កា រជួសជុល
ផ្ទ ះមួយខ្ន ងនះបា នមកពី ក ុមវុា ំងសង់ដឺបូ៉លǔ មទា ំងបងប្អ ូន
ǋ ីស្ត  បរិស័ទចំនួន២៣០ដុលាŔ  រ  និងទឹក˒  ក់៣៣១ដុលាŔ  រ 

ទៀត  គឺបា នមកពីǋ ីស្ត បរិស័ទជា តិ និង អន្ត រ ជា តិ សរុបកា  រ 
ចំណា យ   ទា ំង អស់ចំនួន៥៦១ដុលាŔ  រ។

ʜ កបូជា ចា រ្យ ក៏បា នបɐņ  ក់ថា  y ក្ន ុងមណŊ លសកម្ម ភា ព
កំពង់ʠ មមិនមនមា នតǋ ួសា រʜ កតា ʜ កយា យនះទ 
ដលបា នទទួលផ្ទ ះថ្ម ីពីǔ ះសហគមន៍កា តូលិក ក្ន ុងʔ ះក៏មា ន
Ǔ ជា ជនក ីក ីមួយចំនួនទៀតក៏បា នទទួលជំនួយឧបត្ថ ម្ភ ជា ផ្ទ ះ 

និងសមាŒ  រៈផ្សងៗជា ǝ ើនផងដរ។                       

Kompong Soam Community repairs 
home for the elderly couple 

On 18th June, 2013, the Society of Saint Vincent de 

Paul (SSVP) and the youth of Kompong Soam Community 

repaired a house of an old couple. They are Sok Mach and 

Sok Sokun at Boatsemoan village, Prey Nob commune, 

Kompong Soam province. 

Fr. Un Sun, the priest in charge at Kompong Soam 

Catholic community said that, the aim of such projects is 

to help the poor have a bett er life. So far, he observed that, 

this couple were living without basic necessiti es and their 

house was not safe to live in. As the love of God is always 

revealed in the poor, the SSVP group and the community 

together provided the help needed in repairing their house. 

He added that, this couple were not the fi rst family that 

was helped under this program. They also helped the other 

poor people in the community and gave them some assis-

tance by providing basic supplies such as building materials 

and provisions that they needed to sustain their life. 

Sok March, 60, works as a farmer does not earn enough 

income to support his family. When this help was given, all 

this old man could say was that he cannot give the help-

ers anything in return but to say a big “thank you”. He ex-

plained that being old he does not have the strength to do 

the repairs himself and also did not have enough money to 

buy the materials. 

 Fr. Un Sun who oversaw the completi on of this project 

explained that this repair work cost a total US $ 561.00. Of 

this amount US$230.00 was donated by SSVP group and 

from the collecti on by the priests and nuns and a sum of 

US$331 donated by foreign guests.
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ដំណើរបូជនីចរណ៍  ʁ កា ន់ទឹកដីǔ ះយសូ៊Ǔ សូត

នះជា លើកទីមួយដលនិស្ិសតពីសា លា អប់រំ ជំនឿ សន្ត   

យូ៉ ស្ទ ីន នឹងមា នដំណើរ ʁ  កា ន់Ǔ ទសអីុ˕  អល ជា  ទឹក ដី បរិ សុទ្ធ  

ដល ǔ ះយសូ៊Ǔ សូត បំពញបសកម្ម  បងាŖ  ញនូវក្ត ីǖ លា ញ់

យា៉ ងˍ  ល˪  រហូតដល់ʠ យǔ ះទីវង្គ ត។

ʜ ក ផុនសុផល ជា នា យកǓ តិបត្ត ិសា លា សន្ត យ៉ូស្ទ ីនឲ្យ  

ដឹងថា  នះមិនមនជា រឿងធម្ម តា ʔ ះទដលǋ ីស្ត  បរិស័ទ ខ្ម រ 

រហូត ដល់  ʁ ជា ង ៤០នា ក់ ធ្វ ើបូជនីចរណ៍  ʁ កា ន់ទឹកដីǔ ះ

យសូ៊Ǔ សូតʔ ះ។

ʜ កសុផលបា នបɐņ  ក់ថា បូជនីយស៍ នះគឺ ៖ ទី១ ឆាŏ  ំនះ គឺ 

ជា  ឆាŏ  ំន ជំនឿ ហើយ ǐ ូវ បា នលើកទឹកចិត្ត ពីសម្ត ចប៉ា ប ប 

ណ    ឌីក តូ ទី១៦ឲ្យមា នដំណើរបូជនីយស៍ ʁ   កា ន់ ទឹកដី Ǔ វត្ត ិ 

សា  ǖ ្ត   នា  នា  ។ ឆ្ល ៀតឱកា សនះ ʜ កអភិបា ល អូលីវីយ ជ្ម ីត 

អី ស្ល ៊រ និងគណៈកម្ម កា រសា  លា បា នគា ំǑ រឲ្យសិស្សសា លា យូ៉ស្ទ ីន

ដលបា នទទួលកា រអប់រំជំនឿរយៈពល២ឆាŏ  ំ  ʁ  Ǔ ទស  អីុ˕    

អល។ ទី២ ដំណើរបូជនីចរណ៍នះ គឺ ជា  កា រ លើក ទឹក ចិត ្ត  

មɎ៉ ង ដើម្បី ឲ្យ ǋ ីស្ត បរិស័ទ អធិដាŉ  ន និង ចូល រួម  ʋ យ សា រ  

ǋ ីស្ត បរិស័ទ y   Ǔ ទស កម្ព ុជា  មិនទា ន់ មា ន សំឡង និង ឱកា ស  

 ʁ  អីុ˕    អលʔ ះទ។ នះ ជា  កា រ បងាŖ  ញ កា រ ចា ប់ អា រម្ម ណ៍ 

មួយ របស់ ǋ ីស្ត  បរិស័ទ ខ្ម រ។

ʜ កបា នបន្ត ទៀតថា ៖ វា ក៏ ជា ចំណះដឹង ដល មិន អា ច កា ត ់  

ថ្ល បា ន ˣ  ះយើងអា ចបំពញǋ ប់យា៉ ង អំពី  មរៀន ǔ ះគម្ព ីរ 

និង យើងបា ន ឃើញ ផាō  ល់ ។

គួរបɐņ  ក់ផងដរថា កា រធ្វ ើបូជនីចរណ៍  ʁ កា ន់ទឹកដីអីុ˕  

អលនះ ធ្វ ើឡើងក្ន ុងចំʏ មសិស្សចំនួន៣៩នា ក់ រួមជា  មួយ អ្ន ក 

ទទួល ខុសǐ ូវ និង ʜ ក អភិ បា ល សរុបចំនួន៤៤នា ក់ ក្ន ុង រយៈ 

ពល មួយសបាŋ  ហ៍  y  ចុង ខ កក្ក ដា  និង ដើម ខ សីហា  នះ។ 

CAMBODIAN STUDENTS TO VISIT 
THE BIRTH PLACE OF JESUS

It is the fi rst ti me for graduati ng students of 
St. Justi ne school  of Faith to go on a tour of Israel, 
where  the birthplace of Jesus is located. 

It was the place where Christi anity was born 
and is also considered a Holy Land by Christi ans, 
Muslims and Jews. Jesus preached his Gospel of 
love and forgiveness and  laid down his life for the 
salvati on of the human race. 

This tour is led by the bishop of Phnom Penh, 
Oliver Schmitt haeusler.  A total of  44 persons, 
which includes students and the coordinator of the 
school will go on this study tour starti ng at the end 
of July 2013.  

Mr. Pon Sophal, the coordinator of St. Justi n’s 
school said that, “It is a special tour for our commu-
nity, as we will have 39 graduati ng students visiti ng  
some places in Israel ”. He explained that,  the  im-
portant reasons  for sending the students to Israel. 
Firstly, this year being year of faith promulgated Pope 
Emeritus Benedict XVI had encouraged the Catholic 
community to visit the historical places where Jesus 
lived. Hence, bishop Olivier Schmitt haeusler and the 
various committ ees of the school decided to have 
study tour for students who also studied the life of 
Jesus for two years. Secondly, the committ ee wishes 
to encourage Cambodians to strenghten their prayer 
life with this experience. Thirdly, for these Cambo-
dians who have never been to the Holy Land, this 
tour will also give them a rare opportunity to learn 
and understand the diff erent communiti es. He con-
ti nued by saying that, while they are there, they can 
learn more about the Gospel and see for themselves 
the various sites and shrines and recall the wonders 

that took place there. 

សកម្ម ភា ពរួម

Vicariate
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សកម្ម ភា ពរួម

Vicariate

សា លា អប់រំជំនឿសន្ត យ៉ូស្ទ ីន បា នរៀបចំកម្ម វិធីចកវិɐ្ញ   
បន បǐ ដល់និស្ិសតដលបា នបញ្ច ប់កា រសិកɏ រយៈពល២ឆាŏ  ំ  y  
ǔ ះវិហា រសន្ត យ៉ូសប (ផɏ រតូច) ដលមា នǋ ីស្ត បិរស័ទចូលរួម
Ǔ មា ណ២០០នា ក់ កា លពីថ្ង ទី២៩ មិថុនា កន្ល ង  ʁ នះ។

ʜ កអភិបា លអូលីវីយ មា នǓ សា សន៍ថា យើងបង្ក ើតសា លា  
អប់រំជំនឿ ក្ន ុងʃ លបំណងផ្ត ល់ចំណះដឹងដល់ǋ ីស្ត បរិស័ទ 
បន្ថ មទៀត ដើម្ីបយល់ដឹងអំពីǔ ះបន្ទ ូលរបស់ǔ ះជា មាń  ស់ឲ្យបា ន 
ចɍ ស់ មា នសមត្ថ ភា ពផ្ត ល់សក្ខ ីភា ពអំពីសចក្ត ីសង្ឹឃមនិងជំនឿ
ដល់បងប្អ ូនឯទៀត ៗ   និងមា នសមត្ថ ភា ពឆ្ល ើយតបសំណួររបស់
បងប្អ ូនផងដរ។ ʜ កអភិបា លបា នសង្ក ត់ធ្ង ន់ថា  ជំនឿរបស់យើង 
គឺយើងǐ ូវបំភ្ល ឺʋ យ˒  ជាŇ   ʒ ះបីយើងថា  ជំនឿជា កា របំភ្ល ឺʋ យ
ǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ  តជំនឿ និង˒  ជាŇ  ǐ ូវទីពឹងគាŏ  ʁ  វិញ  ʁ មក ។

និស្ិសតដលបា នបញ្ច ប់កា រសិកɏ  y ពលនះមា នចំនួន៤៣ 
នា ក់ ដលក្ន ុងʔ ះមា នǖ ីចំនួន២១នា ក់ និង Ǔ ុស ចំនួន ២២ 
នា ក់ ដលមកពី ǔ ះសហគមន៍នា នា ក្ន ុងភូមិភា គភ្ន ំពញ។

ʜ កផុន សុផលជា នា យកǓ តិបត្ត ិនសា លា អប់រំជំនឿសន្ត  
យូ៉ស្ទ ីនបា នឡើងថ្ល ងថា  ក្ន ុងរយៈពល២ឆាŏ  ំនិស្ិសតបា នសិកɏ  
លើមុខវិទɎ  ដូចជា  ទវវិទɎ  គម្ព ីរវិទɎ  សីលធម៌ǋ ីស្ត បរិស័ទ 
ទស្សនវិទɎ  Ǔ វត្ត ិǔ ះសហគមន៍ និងជីវិតផ្ល ូវវិɐ្ញ  ណជា ǋ ីស្ត  
បរិស័ទ។ ក  ពីʔ ះសា លា ក៏មា នកម្ម វិធីចករំលកǔ ះបន្ទ ូល 
និង មា នអſ្ជ ើញវា គ្ម ិនមកបទបងាŖ  ញ ទា ក់ទងនឹងសង្គ ម Ǔ វត្ត ិ 
សា ǖ្ត   Ǔ ពណី និងសា សនា នា នា ក្ន ុងǓ ទសកម្ព ុជា ផងដរ ។

ʜ កសុផលបា នបន្ត ថា  លើសពីនះ សា លា បា នឲ្យនិស្ិសត 
មា ន ដំណើរទស្សនកិច្ច សិកɏ  ʁ ក  Ǔ ទសដូចជា  Ǔ ទសថ 
Ǔ ទសឡា វ និងǓ ទសវៀតណា មដើម្បីស្វ ងយល់បន្ថ មពីជំនឿ
នǓ ទសជិតខា ង។

អ្ន កǖ ី ʘ គ មា៉ នីបា នដលសព្វ ថ្ង ជា ǋ ូអប់រំបន្ត ជំនឿដល់

អ្ន កស្វ ងយល់ បា ននិយា យថា  កា រសិកɏ នះ បា នផ្ត ល់មូលដាŉ  ន
ǋ ឹះនជំនឿដល់គា ត់យា៉ ងǝ ើន និង ជា ទុន ស˔  ប់ បន្ត  ជំនឿ ដល់ 
អ្ន ក ដទ។ អ្ន កǖ ីបា នរំលឹកថា  កា ល ពី មុន គា ត់ ធាŔ  ប់ ʁ   ជួប បង 
ǖ ី ʜ ក បូជា ចា រ្យ ដើម្ីប រៀប ចំ ម រៀន ឬកា រ ពន្យល់ បន្ថ ម មុន 
ពល អប់រំ បន្ត  ជំន ឿ ដល់ បង ប្អ ូន ឯទៀត បុ៉ន្ត  ឥឡូវ នះ គា ត់អា ច
រៀបចំមរៀនបǜ ៀនʋ យខ្ល ួនឯងបា ន។                 

The distribution of Certifi cates to  43  
students of  St. Justine school of Faith

St. Justi ne  school of Faith establised initi ally on 
October 14 , 2011 in the Phnom Penh diocese, is ani-
mated by Bishop Olivier Schmitt haeusler. On  June 29, 
2013,a total of 200 catholics  joined the ceremony  at 
St. Josephparish (Phsar Touch), Phnom Penh to con-
gratulate the 43 students who graduated aft er  two 
years of study. Out of the 43 graduati ng students, 21 
were female,  and they come from  diff erent places of 
the Phnom Penh diocese. 

Bishop Olivier Schmitt haeusler,the main celebrant  
stated that, “we established this school in order to 
provide more knowledge to help our followers to at-
tain a deeper understanding of God‘s words and to be 
a witness to the other ”. He said that, to form a life as 
a christi an, our belief must be enlightened by our wis-
dom and also been lightened by the Spirit, theyboth 
must be connected to each other. He reminded us 
that, we need to  give food to our spirit by spending 
ti me  prayingto God and att ending the mass as it is the 
way of seeking Jesus Christ  who laid down his life for 
us. We need to  always  hope, believe and  have faith 
in God  in all circumstances.

Mr. Pon Sophal, the executi ve director of St. Jus-
ti ne’s school said that, “ for the two years of being a 
student here, the school off ers subjects such as Scrip-
tures, theology, the Church, moral of Catholics, phi-
losophy, history of the Church and spirituality. Besides 
these, the school also invites consultants to share 
their experiences and knowledge that are related to 
society, history, culture and the diff erent religions in 
Cambodia. He added that, “ the students also had 
tour visits of neighboring countries such as Thailand, 
Laos, Vietnam in orderto learn more about their faith. 

សា លា អប់រំǋ ីស្ត បរិស័ទ សន្ត យូ៉ស្ទ ីនចកវិɐ្ញ  បនបǐ ដល់និស្ិសត៤៣រូប
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បងប្អ ូនជាទីǖ្ ឡាញ់!
  ថ្ង នះជា ពលវលា ដ៏ឱឡា រិក ដើម្ីបទ ទួល 

ǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ  យា ងមកសណŉ ិត  y លើបងប្អ ូនដល

នឹងទទួលអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស ដលជា សɐ្ញ  សមា្គ  ល់អំពី

ǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ  យា ងចូល  y ក្ន ុងដួងចិត្ត របស់បងប្អ ូន។ 

Ǔ សិនបើគសួរពី ហតុ ដលនា ំ ឲ្យ យើង ʁ   ជា  ǋ ីស្ត  បរិស័ទ 

ʔ ះ Ǔ ហល ជា  យើង ឆ្ល ើយ ថា  គឺʋ យសា រǔ ះយសូ៊បា ន

ˢ  សឲ្យយើងǖ ឡា ញ់ǔ ះអង្គ  ʋ យសា រǔ ះជា មាń  ស់

Ǔ ទា នជំនឿឲ្យយើង ʋ យសា រឪពុកមាŋ  យឲ្យយើងទទួល

អគ្គ សɐ្ញ  ǎ មុជទឹក ហើយបន្ត ិចម្ត ងៗយើងបា នǓ កា ស

 y ក្ន ុងជំនឿ បន្ត ិចម្ត ងៗយើងសា្គ  ល់សចក្ត ីǖ ឡា ញ់របស់

ǔ ះជា មាń  ស់ យើងǖ ឡា ញ់ǔ ះអង្គ  ហើយǔ ះអង្គ បា ន     

រំʋ ះយើងឲ្យមា នសរីភា ពដ៏ពិត˒  កដ។ 

តើសរីភា ពដ៏ពិត˒  កដជា អ្វ ី? តើយើង ទទួល សរ ី ភា ព  

ʔ ះ យា៉ ងម៉ចបា ន? ǋ ីស្ត ទូត បូ៉ល មា ន Ǔ សា សន ៍ ថា  ៖ "ចូរ

បǥ ើគាŏ  ʁ  វិញ  ʁ មកʋ យចិត្ត ǖ ឡា ញ់  y ក្ន ុងǔ ះវិɐ្ញ  ណ

ដ៏វិសុទ្ធ ។ ǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ ណនា ំឲ្យយើងចះǖ ឡា ញ់

គាŏ   និង បǥ ើ គាŏ   ʁ  វិញ  ʁ មក។" ថ្ង នះខ្ញ ុំចង់ឲ្យបងប្អ ូនរិះ

គិតអំពីសរីភា ព ដ៏ពិត˒  កដដលយើងបា នទទួល។ តើ

សរីភា ពដ៏ពិត˒  កដʔ ះជា អ្វ ីស˔  ប់ជីវិតយើង? មុនដំបូង

សូមឲ្យយើងសម្ល ឹងមើល  ʁ ǔ ះយសូ៊សិន តើ ǔ ះអង ្គ មា ន 

សរីភា ពរបៀបណា ?។

អំបា ញ់មិញ យើងសាŋ  ប់អត្ថ បទគម្ព ីរដលចងថា  ǔ ះ 

យ សូ៊  ឥតមា នកន្ល ងសាŏ  ក់  y  ឥតមា នផ្ទ ះផាō  ល់ǔ ះអង្គ  ឥត  

មា ន លុយ ឥតមា នǑ ព្យសម្បត្ត ិអ្វ ីទ។ ពីមួយថ្ង ʁ  មួយថ្ង  

ǔ ះអង្គ យា ងពីភូមិមួយ  ʁ ភូមិមួយជួនកា លǔ ះអង្គ ផ្ទ ុំតា ម

ផ្ទ ះ ជួន កា ល តា ម ផ្ល ូវ ជួន កា ល តា ម វា ល ˄  œ  y   វា ល រʡ រ 

សាŌ  ន ǔ ះអង្គ  ផ្ទ ុំ កន្ល ង ណា ក៏បា ន ប្ល ក ពី យើង ដល តង 

និយា យ ថា  ដក ខុស កន្ល ង មិន បា នទ។ នះហើយជា សរី

ភា ពទីមួយរបស់ǔ ះយសូ៊។ យើង សង្ក តឃើញថា   y ពល

អ្ន កមា នǑ ព្យសម្បត្ត ិណា មាŏ  ក់ចង់ដើរតា មǔ ះអង្គ  ʔ ះǔ ះ 

អង្គ តងមា នǔ ះបន្ទ ូល  ʁ គថា ៖ "ចូរ ʁ   លក ់Ǒ ព្យ សម្បតិ្ត  

ហើយយក˒  ក់  ʁ ចកទា នដល់អ្ន កក ីក សិន  ʁ រួចហើយ

សូមមកតា មខ្ញ ុំ។ "

ទីពីរǔ ះយសូ៊ឥតមា នǋ ួសា រ។ សចក្ត ីនះនា ំឲ្យយើង

នឹកឃើញដល់អត្ថ បទគម្ព ីរមួយដលរៀបរា ប់ថា  មា នគមក

ទូលǔ ះយសូ៊ថា មា តា និងបងប្អ ូនរបស់ǔ ះអង្គ មកលង ពល

ʔ ះǔ ះអង្គ មា នǔ ះបន្ទ ូលតប  ʁ គថា ៖ "តើអ្ន ក ណា  ជា  

មាŋ  យ ជា  បង ប្អ ូនរបស់ខ្ញ ុំ?" ក  យមកǔ ះអង្គ បងាŖ  ញថា  គឺ

អស់អ្ន កដលធ្វ ើតា មǔ ះហឫទ័របស់ǔ ះជា មាń  ស់ʔ ះហើយ 

ដលជា មាŋ  យនិងជា បងប្អ ូនរបស់ǔ ះអង្គ ។ សចក្ត ី នះ មិន 

មន មា នន័យថា  ǔ ះយសូ៊មិនទទួលសា្គ  ល់ǔ ះនា ងម៉ា រីថា  

ជា មា តា របស់ǔ ះអង្គ   ឬǔ ះអង្គ មិនចង់ទទួលសា្គ  ល់បងប្អ ូន

Ǔ ុសǖ ីថា ជា បងប្អ ូនរបស់ǔ ះអង្គ ʔ ះទ ត ǔ ះអង្គ  ចង់ 

បងាŖ  ញ ថា  ក ុមǋ ួសា រដ៏ពិត˒  កដរបស់ǔ ះអង្គ  មិនមន ត 

ជា មា តា ឬបងប្អ ូនបង្ក ើតʔ ះទ តគឺជា បងប្អ ូនទា ំងឡា យណា 

ដលធ្វ ើតា មǔ ះហឫទ័យរបស់ǔ ះជា មាń  ស់  ʁ វិញទ។ នះ 

មា នន័យថា  ǔ ះអង្គ  មា ន សរី ភា ព ពញ ទី គឺǋ ប់ កា លៈ ទសៈ 

ǋ ប់ទីកន្ល ង ǔ ះអង្គ អា ចធ្វ ើកិច្ច កា រ ឬអា ចមា នǔ ះបន្ទ ូល

តា មតǔ ះហឫទ័យរបស់ǔ ះអង្គ ។ 

ǔ ះយសូ៊មិនខាŔ  ចក្ន ុងកា រមា នǔ ះបន្ទ ូលអំពីសចក្ត ីពិត 

ឧទា ហរណ៍ពលឃើញអ្ន កដលធ្វ ើមុខក ៀម  y ពលគត ម 

អា ហា រ អ្ន កដលឈរអធិដាŉ  នតា មផ្ល ូវដើម្ីបឲ្យគស្ញ ប់ស្ញ ង 

ពល ʔ ះ ǔ ះ យ សូ៊ ហា៊ ន  ˅ គថា ៖ "មនុស្ស ដល មា ន ពុត 

អើយ!...។" ពលǔ ះយសូ៊ជួបជា មួយʜ កសា ខដល

ទា រពន្ធ លើសកǕ ឹត ʔ ះǔ ះអង្គ ហា៊ នបងា្គ  ប់  ʁ គា ត់ឲ្យយក

លុយʔ ះ  ʁ ឲ្យគវិញ។ នះ ជា សរីភា ពរបស់ǔ ះយសូ៊ 

ហើយǔ ះអង្គ មា នសរីភា ពដ៏កំពូលមួយទៀត គឺពលǔ ះ

អង្គ គង់  y ក្ន ុងសួនចɍ រកតសម៉ា នី មុនពលដលǔ ះអង្គ 

នឹងយា ងចញ  ʁ ʠ យទិវង្គ ត។ ពលʔ ះ ǔ ះយសូ៊ǔ ួយ

សǕ ង់សចក្ត ីអធិបɍ យǔ ះបន្ទ ូលរបស់ 

ʜ កអភិបា លអូលីវីយ ក្ន ុងឱកា សបុណ្យលា បថាŃ  ស 

 y ǔ ះសហគមន៍បឹងទំពុន ០២/០៦/២០១៣
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ǔ ះហឫទ័យជា ពន់ពកណា ស់ ʋ យ សា រ បុ៉នាœ  ន ʙ៉ ង ទៀត 

គនឹងចា ប់ǔ ះអង្គ យក  ʁ ឆា្ក  ង។ ពល ʔ ះ ǔ ះយសូ៊បនាō  ប

ǔ ះកា យចុះអធិដាŉ  នថា ៖ "...សូម កំុ តា ម ចិត្ត  ទូល ǔ ះ បង្គ ំ ឡើយ 

បុ៉ន្ត សូមតា មǔ ះហឫទ័យរបស់ǔ ះអង្គ វិញ ។" ʒ ះ បី ពល 

ʔ ះ ǔ ះអង្គ ភ័យǔ ួយǔ ះហឫទ័យយា៉ ងណា ក៏ʋ យ ក៏

ǔ ះអង្គ y  តធ្វ ើតា មǔ ះហឫទ័យǔ ះបិតា របស់ǔ ះអង្គ 

ជា និច្ច ។ នះជា សរីភា ពដ៏កំពូលរបស់ǔ ះយសូ៊ គឺអ្វ ីៗទា ំង

អស់មិនមនស˔  ប់ǔ ះអង្គ ផាō  ល់ទ ǔ ះអង្គ  មា ន ǔ ះ ហឫ ទ័យ 

ǖ ឡា ញ់រហូតដល់បូជា ǔ ះជន្ម ។ មួយជីវិតរបស់ǔ ះអង្គ  គឺ  

ស˔  ប់ អ្ន កជំងឺ អ្ន កបា ប អ្ន កក ីក  ស˔  ប់ អ្ន ក ដល អស់ 

សង្ឹឃម...នះ ជា របៀបដលǔ ះយសូ៊មា នសរីភា ព។ 

ចំʗ ះយើង គឺយើងǐ ូវតអនុវត្ត តា មគǕ ូរបស់ǔ ះយសូ៊

ជា ǔ ះអមាń  ស់របស់យើង។ តា ម Ǔ សា សន៍ របស់ ǋ ីស្ត  ទូត បូ៉ល 

យើងទា ំងអស់គាŏ  ដលទទួលពិធីǎ មុជទឹក ដល ទទួល 

ǔ ះវិɐ្ញ  ណ ដ៏វិសុទ្ធ តា មរយៈអគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស ʔ ះ យើង 

ǐ ឡប់  ʁ ជា  មនុស្ស ដលមា នសរីភា ពដ៏ពញលក្ខ ណៈ ដូច្ន ះ

យើងក៏ǐ ូវតរស់  y តា មសរីភា ពʔ ះដរ។ ពល ភាŇ  ក់ ពី 

ដំណក ពលǔ ឹក សូមនិយា យតា មសចក្ត ីដលមា នចង

 y ក្ន ុងគម្ព ីរថ្ង នះថា ៖ "ខ្ញ ុំស្ម ័ǋ ចិត្ត ធ្វ ើតា មǔ ះអង្គ  ʒ ះបី

ǔ ះអង្គ បងា្គ  ប់ខ្ញ ុំឲ្យ  ʁ ទីណា  ក៏ʋ យ។" មុន នឹង ខឹង អ្ន ក ដទ 

មុននឹងធ្វ ើអ្វ ីៗទា ំងអស់ សូម និយា យ ថា  ៖ "ǔ ះយសូ៊អើយ 

ថ្ង នះខ្ញ ុំធ្វ ើតា មǔ ះអង្គ  បើ ǔ ះអង្គ  ឲ្យខ្ញ ុំ  ʁ កន្ល ងណា  ខ្ញ ុំ នឹង 

 ʁ កន្ល ងʔ ះ។" នះជា ជំហា នទីមួយដើម្ីបដើរ  y ក្ន ុងសរី 

ភា ពតា មǔ ះយសូ៊។ 

ទីពីរ ǔ ះយសូ៊ឥតមា នផ្ទ ះ ឥតមា នǑ ព្យសម្បត្ត ិ។ 

ǔ ះ យសូ៊ មិនចង់ឲ្យយើង  ʁ លក់ផ្ទ ះ ឬʕ ះបង់ʆ លǑ ព្យ

សម្បត្ត ិដលយើងមា នʔ ះទ បុ៉ន្ត សំខា ន់គឺអ្វ ីៗទា ំងអស់

ដលយើងមា ន កំុ ឲ្យវា  ʁ ជា មាń  ស់របស់យើង កំុឲ្យលុយ  ʁ

ជា អមាń  ស់នជីវិតរបស់យើង កំុឲ្យសមាŒ  រៈដលយើងមា នដឹក

នា ំកា រសǥ  ចចិត្ត របស់យើង ។ ផ្ទ ុយ  ʁ វិញǑ ព្យសម្បត្ត ិ

ដលយើងមា ន គឺដើម្បី បǥ ើ កា រ រស់  y របស់យើង និង 

យើង ក៏ǐ ូវតចកដល់អ្ន កឯទៀតៗដលមា នសចក្ត ីǐ ូវកា រ 

តា មសមត្ថ ភា ពដលយើងមា នដរ។  

ទីបីសូមអង្គ ុយអធិដាŉ  នដើម្បីសាŋ  ប់ǔ ះយសូ៊មា នǔ ះ

បន្ទ ូល ដើម្បីបង្ក ើនទំនា ក់ទំនងជា មួយǔ ះអង្គ ។ ពល 

យើង y  ផ្ទ ះ  y  ជា មួយបងប្អ ូន  y សា លា   y  កន្ល ង ណា  

ក៏ ʋ យ ឲ្យយើង បិទ ភ្ន ក បិទǐ ចៀកដើម្បីសាŋ  ប់ǔ ះយសូ៊ 

ឲ្យǔ ះអង្គ យា ងចូល  y ក្ន ុងដួងចិត្ត  ដើម្ីបយើងបង្ក ើត ទំនា ក់ 

ទំនងជា មួយǔ ះអង្គ  រហូត យើង អា ចនិយា យ ដូច សន្ត ៈ 

បូ៉ល ថា ៖ "មិនមនខ្ញ ុំដលរស់  y  ត ជា ǔ ះយសូ៊ដលរស់

 y ក្ន ុងជីវិតរបស់ខ្ញ ុំ។" 

ទីបួនដើម្បីរស់  y ក្ន ុងសរីភា ពយា៉ ងពិត˒  កដ ʔ ះ 

ǋ ប់ កា រ សǥ  ចចិត្ត របស់យើង ǐ ូវតពឹងផ្អ កលើǔ ះវិɐ្ញ  

ណដ៏វិសុទ្ធ  ជា និច្ច ។ ពីមួយថ្ង ʁ  មួយថ្ង  យើង មា នកា  រ 

សǥ  ច ចិត្ត  ǝ ើន ណា ស់ ដូច្ន ះសូមកំុភ្ល ចǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏ 

វិសុទ្ធ ដលយើងបា នទទួល ដ្ិបតពលណា យើងធ្វ ើខុស ʔ ះ  

ǔ ះ វិɐ្ញ   ណ ដ៏ វិសុទ្ធ  នឹង ណ នា ំ  ឲ្យ យើង មា ន ʚ បល់ល្អ  

ឲ្យយើងដឹងខុសដឹងǐ ូវវិញ។  y  ក្ន ុង កា រសǥ  ចចិត្ត  ʒ  ះ បី 

តូចក៏ʋ យ ឲ្យយើងសំុǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏ វិសុទ្ធ បំភ្ល ឺ ដើម្ីប 

យើង ធ្វ ើតា មǔ ះយសូ៊ ឲ្យយើងបǥ ើគាŏ  ʁ   វិញ ʁ   មក 

ʋ យ ចិត្ត ǖ ឡា ញ់។ 

សរុបមក ដើម្ីបកាŔ  យជា មនុស្សដលមា នសរីភា ពដ៏

ពញ លក្ខ ណៈ ʔ ះǔ ះយសូ៊សូមឲ្យយើងដើរតា មǔ ះអង្គ  

ʋ យចកǑ ព្យសម្បត្ត ិដលខ្ល ួនមា ន  ʁ អ្ន កដទ។ ǔ ះ 

អង្គ  ឲ្យ យើង បិទ ភ្ន ក បិទǐ ចៀកយា ងǔ ះអង្គ ចូល  y ក្ន ុង

ដួងចិត្ត របស់ខ្ល ួន ឲ្យសាŋ  ប់ǔ ះអង្គ មា នǔ ះបន្ទ ូលǋ ប់កា រ

សǥ  ចចិត្ត  ឲ្យយើងធ្វ ើǋ ប់កិច្ច កា រក  យពលយើងមា ន

ចិត្ត ǖ ឡា ញ់រួចហើយ ដូច សន្ត  បុគ្គ ល មាŏ  ក់ មា ន Ǔ សា សន៍ 

ថា ៖ "សរីភា ពនា ំឲ្យយើងមា នចិត្ត ǖ ឡា ញ់ ក  យ មក 

យើង អា ចធ្វ ើតា មចិត្ត ។ សចក្ត ី ǖ ឡា ញ់ ជា ǔ ំដន ដឹក នា ំ 

សរី ភា ពរបស់យើង។" សន្ត ៈ បូ៉ល ក៏  មា នǓ សា សន៍ដរថា ៖ 

"ចូរបǥ ើគាŏ  ʁ  វិញ  ʁ មកʋ យ ចិត្ត  ǖ ឡា ញ់។" 

"ǖ ឡា ញ់ǔ ះជា មាń  ស់ ǖ ឡា ញ់អ្ន កដទ ʔ ះជីវិត 

របស ់យើងនឹង  ʁ ជា ពញលក្ខ ណៈ  y ក្ន ុងសរីភា ពʋ យ

សា រǔ ះវិɐ្ញ  ណដ៏វិសុទ្ធ ។" ចូរយើងគិតខ្ល ះៗ ចូរ យើង សម្ល ឹង 

មើល និង ធ្វ ើ តា មǔ ះយសូ៊ ʋ យ សា រថា  ǔ ះ យ សូ៊ ដឹក នា ំ 

យើងឲ្យមា ន សរីភា ពយា៉ ងពិត˒  កដ ʋ  យ យើង មា ន 

ចិត្ត  ǖ ឡា ញ់។ អា ម៉ន។



១៨ ជីវិត

វិទɎ ល័យសន្ត  ្រ ហ្វ ង់ស័រ អបអរសា ទរខ្ួបកំណើរʜ កអភិបា ល

ǋ ីស្ត បរិស័ទʜ កសា ǖ ្ត ាចា រ្យ បុគ្គ លិកសិកɏ  សិសɏ  នុ សិស្ស 

Ǔ មា ណ២៥០ នា ក់ បា នចូលរួមអបអរសា ទរខួបកំណើត ʜ ក 

អភិបា លសុខកុមា រអូលីវីយគǕ ប់ខួប ៤៣ឆាŏ  ំ  y វិទɎ ល័យ 

សន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ នǔ ះសហគមន៍កា តូលិកសន្ត ីមា៉ រីញញឹម ស្ថ ិត 

 y ភូមិចំកា រទៀង ឃំុគុស ǖ ុកˏ  ំកក់  ខត្ត តា កវ កា ល ព ី 

ថ ្ង ទី២៤ ខ មិថុនា  ឆាŏ  ំ ២០១៣កន្ល ង  ʁ ថ្ម ីៗនះ ។

 y ក្ន ុងពិធីʔ ះដរ ʜ កកុល ជៀង គណ កម្ម  កា រ ǔ ះ ស ហ - 

គមន៍កា តូលិកសន្ត ីមា៉ រីញញឹម និងជា នា យកចា ត់ កា រ ទូ  ʁ  វិទɎ  

ល័យ សន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ មា នǓ សា សន៍ថា  ៖ តា ង នា ម  ʜ ក  

តំណា  ងឲ្យǋ ីស្ត បរិស័ទ ʜ កǋ ូ អ្ន កǋ ូ សិសɏ  នុ សិស្ស ទា ំង

អស់សូមជូនពរឲ្យʜ កអភិបា លជួបតសិរីសួស្ត ី វិបុលសុខ 

សុខមា លភា ពល្អ បរិបូណ៌ និងមា ន ជ័យ ជំនះ ǋ ប់ កា រ ងា រ ទា ំង 

ពួង។ ឆ្ល ៀតក្ន ុងឱកា សនះ ʜ កសូមថ្ល ងអំណរគុណដល់ 

ʜ ក អភិបា លដលមា នសុឆន្ទ ៈǓ កបʋ យសប្ុបរសធម៌ក្ន ុង 

កា រជួយកសា ង ធនធា នមនុស្ស Ǔ កបʋ យសមត្ថ ភា ព  ជំនា ញ 

និងសីលធម៌ ដលជា មូលដាŉ  នǋ ឹះស˔  ប់ជួយអភិវឌ្ឍន៍ជា តិ 

និងថរកɏ មត៌កវប្បធម៌ជា តិ។ ʜ កបា នជួយដល់ជន ក ី ក  

កុមា រ កំ˓   កុមា រពិកា រ គាœ  នទីពឹង និងនា ំផ្ល ូវឲ្យǋ ីស្ត បរិស័ទទទួល

បា នសុភមង្គ លដ៏ពញបរិបូណ៌ដលមកពីǔ ះជា មាń  ស់ ។

ǖ បគាŏ  ʔ ះដរʜ កអភិបា លបា នសំដងនូវកា រអរគុណ 

យា៉ ងខាŔ  ំងដល់ʜ កសា ǖ ្ត ាចា រ្យ ʜ ក ǋ ូ អ្ន ក ǋ ូ សិសɏ  នុ សិស្ស 

ដលចូលរួមពិធីខួបកំណើតគǕ ប់ខួប ៤៣ឆាŏ  ំ របស់ʜ ក។  

ʜ កបន្ត ថា  បរិយា កា សនះបា នបɐņ  ក់ថា  យើង ពិត ជា  ǋ ួសា រ 

មួយដ៏មា នសុភមង្គ ល យើងǐ ូវតបន្ត ដំណើរជា មួយគាŏ  ដើម្បី

កសា ងពិភពមួយឲ្យមា នសន្ត ិភា ពតា មរយៈកា រលើកកំពស់កសា ង

ធនធា នមនុស្សʋ យផ្អ កលើគុណធម៌ និងកា របងាŖ  ញសច ក្ត ី 

ǖ លា ញ់រវា ងគាŏ   និងគាŏ  ។

The  43th birthday  celebration of 
Bishop Olivier Schmittaeusler 

The bishop of Phnom Penh, Rt. Rev. Olivier 

Schmtt aeusler celebrated his 43rd birthday at the 

parish of Our Lady of Smile Parish in Chamka Teang 

village on the 24th June 2013. Chamka Teang  vil-

lage is part of  Kous Commune at TramKak disctrict 

in Takeo province. 

The birthday wish was delivered by Mr. Kol 

Cheng, the principle and committ ee member of 

the Catholic community of the nearby school. 

He wished the bishop all the happiness in health 

and every success in his Pastoral ministry. He also 

thanked the bishop who had built the commu-

nity in this district with generosity and dedicati on 

which has not only grown in strength but also in 

human resources, working skills and morality.  Be-

cause of this the community has maintained good 

value systems for the development of the Cambo-

dian society. 

Bishop Olivier thanked Mr. Cheng for his kind 

words and expressed his gladness at the way the 

community had grown and had become respon-

sible by living together in love. He wished the 

community the very best in their Pastoral life and 

hoped that the community will conti nue to grow 

in love so as to bring the message of peace, justi ce 

and joy to all. 

សកម្ម ភា ពរួម
Vicariate



១៩ជីវិត

Activities of Bishop Olivier Schmitthaeusler, MEP

Apostolic Vicar of Phnom Penh, 

July 2013

សកម្ម ភា ពʜ ក សុខកុមា រ អូលិវីយ៉្ ជ្ម ីតអីស្ល ្រ
 អភិបា លǔ្ ះសហគមន៏កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំព្ញ

 ក្ន ុងខ្ កក្ក ដា  ឆាŏ  ំ២០១៣

 

f 

 

 

 

 

1 July : Meeti ng of board at Peace  village Second 

 semester 

 Meeti ng at St. Francois High School

 Mass for closing year at major seminary.

2 July : Meeti ng with diocesan kindergarten 

 coordinati on

3 July : Visit Brother De La Salle School at Moat 

 Crassas

4 July : Mission council

5 July : Canonical Visit at Carmel

 Visit of LÁrche program

 Meet with neocatechumenat

6 July : Preside Wedding at Boeung Tounpung 

 Church

7 July : Confi rmati on at Phnom Penh Thmey

8-12July : Go to Thailand for health check up and 

 personal  retreat

13-14July : 18th night prayer for vocati ons and 

 Sacrament of confi rmati on at Sihanouk Ville

15 July : Closing ceremony at kindergarten and 

 St. Francois High School

16 July : Feast at peace village

18 July : Mission council

19 July : Monthly meeti ng at Champa

 Preside mass for graduati on at Saliesian 

 School Teuk Thla

21 July : Mass at kirivong. Meeti ng with alumni 

 at Saint Paul

23 July : Meeti ng with St. Paul professors

28 July : Mass at Takeo. Electi ons

29-7 August: Pilgrim in Holy Land with St. Justi n School

8-2 August: Visit my family in France

27-29 August:Camp for vocati on at Sihanouk Ville.

១ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុគណៈកម្ម កា រភូមិសុខសា ន្ត 

 Ǔ ជំុឆមា សទី២  y វិទɎ  ល័យសន្ត ្រ ហ្វ ង់ស្វ ័រ

 អភិបូជា បិទឆាŏ  ំសិកɏ  y ទវវិទɎ ល័យ

២ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុជា មួយអ្ន កសǕ បសǕ ួលសា លា មត្ត យ្យ

 ǔ ះសហគមន៍កា តូលិកភូមិភា គភ្ន ំពញ

៣ កក្ក ដា  ៖ ទស្សនៈកិច្ច សា លា រៀនបងǓ ុសឡា សា  y មា ត់ǖ ះ

៤ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុទីǓ ឹកɏ ʜ កអភិបា ល

៥ កក្ក ដា  ៖ ទស្សនៈកិច្ច អា រា មកា ម៉ល

 ទស្សនៈកិច្ច នកម្ម វិធី Lárche program 

 ជួបជា មួយ neocatechumenat

៦ កក្ក ដា  ៖ អភិបូជា អា ពា ហ៍ពិពា ហ៍  y ǔ ះវិហា រǔ ះកុមា រ

 យសូ៊បឹងទំពុន

៧ កក្ក ដា  ៖ អគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស  y ǔ ះវិហា រភ្ន ំពញថ្ម ី ដុនបូស្ក ូ

៨-១២ កក្ក ដា  ៖  ʁ Ǔ ទសថដើម្បីពិនិត្យសុខភា ព និង 

      សំណា ក់ធម៌

១៣-១៤កក្ក ដា  ៖ អធិដាŉ  នពញមួយយប់លើកទី១៨ ស˔  ប ់កា រ ˏ   ស់  

       ˅  និង អគ្គ សɐ្ញ  លា បថាŃ  ស  y ទីក ុងǔ ះសីហនុ

១៥ កក្ក ដា  ៖ បិទឆាŏ  ំសិកɏ  y សា លា មត្ត យ្យចំកា រទៀង និង 

 វិទɎ  ល័យ សន្ត  ្រ ហ្វ ង ់ស្វ ័រ

១៦ កក្ក ដា  ៖ ពិធីជប់លៀងជា មួយក្ម ងពិកា រ និង កំ˓   y   ភូមិ 

 សុខសា ន្ត 

១៨ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុទីǓ ឹកɏ ʜ កអភិបា ល

១៩ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុǓ ចា ំខ  y ǔ ះសហគមន៍ចំបា៉ 

 អភិបូជា ក្ន ុងឪកា សពិធីǓ គល់សɐ្ញ  ប័ǐ y  សា លា ដុន

 បូស្ក ូទឹកថាŔ  

២១ កក្ក ដា  ៖ អភិបូជា  y គីរីវង្ស និងជួបǓ ជំុជា មួយអតីតនិសិត្ស

 នវិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉ល

២៣ កក្ក ដា  ៖ Ǔ ជំុជា មួយសា ǖ ្ត ាចា រ្យនវិទɎ សាŌ  នសន្ត បូ៉ល

២៨ កក្ក ដា  ៖ អភិបូជា  y ចំកា រទៀង និងʕ ះʇŏ  ត

២៩-៧សីហា  ៖ បូជនីយសក៍ចរណ៍  ʁ កា ន់ទឹកដីវិសុទ្ឋ ជា  មួយ និស្ិសត 

    សន្ត យ៉ូស្ទ ីន 

៨-២សីហា  ៖ សួរសុខទុក្ខ ក ុមǋ ួសា រ  y Ǔ ទសបា រា ំង

២៧-២៩សីហា  ៖ ʕ ះជំុរុំស˔  ប់កា រˏ  ស់  ˅  y ក ុងǔ ះសីហនុ



APOSTOLIC VICARIATE PHNOM PENH
Chairman: Msgr. Olivier Schmitt haeusler

អ្ន កទទួលខុសǐ ូវៈ  ʜ កអភិបា ល អូលីវីយ ជ្ម ីតអីស្ល ៊រ
Tell: 023 64 00 841
Email: apostolicvicariate.phnompenh@gmail.com
#25, St242, Boeung Prolit, 7Makara, Phnom Penh.

អមា៉ ណូអល សំឡងǔ ះសហគមន៍កា តូលិក
រា ល់ថ្ង សុក  ʙ៉ ង  ២ៈ០០  - ៣ៈ០០ រសៀល  

វិទ្ុយ FM 102.5Mhz

កម្ម វិធីវិទ្ុយ "ខ្ញ ុំǐ ូវកា រអ្ន ក"
រា ល់ថ្ង អងា្គ  រ៍ ʙ៉ ង  ១០ៈ០០  - ១១ៈ០០ ǔ ឹក  

វិទ្ុយ FM 99.5Mhz

ឆាŏ  ំនជំនឿ រួមរស់ជា ǔ ះសហគមន៍

សកម្ម ភាពរបស់លោកអភិបា លǓ្ ចាំខ្


